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De openbare commissievergadering wordt geopend om 14.01 uur en voorgezeten door de heer Tim 
Vandenput. 
La réunion publique de commission est ouverte à 14 h 01 et présidée par M. Tim Vandenput. 
 
De teksten die in cursief zijn opgenomen in het Integraal Verslag werden niet uitgesproken en steunen uit-
sluitend op de tekst die de spreker heeft ingediend. 
Les textes figurant en italique dans le Compte rendu intégral n’ont pas été prononcés et sont la reproduction 
exacte des textes déposés par les auteurs. 
 

01 Vraag van Tomas Roggeman aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "Het regeringsstandpunt 

over de bewaking van de Europese buitengrenzen" (55037235C) 

01 Question de Tomas Roggeman à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "La position du gouverne-

ment sur la surveillance des frontières extérieures de l'Europe" (55037235C) 
 

01.01  Tomas Roggeman (N-VA): Mevrouw de staatssecretaris, in het 

voorjaar van 2023 hadden wij een uitgebreid debat over het Belgische 
standpunt naar aanleiding van de Europese discussie rond de financie-
ring van grenshekken, onder andere in Bulgarije. Wij vonden het be-
schamend dat België in de Europese onderhandelingen ter zake toen 
geen standpunt innam. Hoe groot was dus mijn verwondering, toen ik 
enkele weken geleden in een interview met u in de Knack kennis kon 
nemen van uw onomwonden standpunt pro fysieke barrières en came-
rabewaking ter beveiliging van de Europese buitengrenzen. Dat past 
natuurlijk bij het imago van de warme Thatcher, die uw partijvoorzitter u 
getracht heeft aan te meten. 
 
Ten gronde steun ik dat standpunt voluit. Wij hebben het inderdaad no-
dig om illegale migratie maximaal tegen te gaan. Wat is er in tussentijd 
in de regering veranderd? De partij Vooruit toont zich tegenwoordig van 
haar meest flinkse kant, maar wordt aan Franstalige zijde nog niet echt 
gevolgd. Groen en Ecolo zijn bij mijn weten nog altijd uitdrukkelijk te-
genstanders van fysieke barrières aan de buitengrenzen van Europa, 
net zoals ze zoals gewoonlijk tegen elke maatregel zijn die illegale mi-
gratie en mensenhandel ontmoedigt. 
 
De vraag is relevant, want het is slechts een kwestie van tijd, vooraleer 
de discussie opnieuw op tafel komt. Vroeg of laat komt die weer aan de 
orde. Is het niet in Bulgarije, dan is het wel in Griekenland, Italië of 
Spanje. 
 
Ik had u dus graag daarover bevraagd, al was het maar om de gênante 
toestand van vorige keer te vermijden en de eerste minister het schaam-
rood op de wangen te besparen. Waar komt het standpunt vandaan dat 
u hebt verkondigd? 

01.01  Tomas Roggeman (N-VA): 

Il y a quelques semaines, la secré-
taire d'État a déclaré à Knack qu'elle 
était favorable à des barrières phy-
siques et à la vidéosurveillance pour 
protéger les frontières extérieures 
de l'Europe. Néanmoins, la Bel-
gique n'est pas parvenue à prendre 
position au printemps dernier lors 
de la discussion européenne sur le 
financement de clôtures à la fron-
tière bulgare. Un changement s'est-
il opéré au sein du gouvernement? 
Tandis que Vooruit montre son côté 
ferme, le PS et les écologistes de-
meurent opposés à toute mesure vi-
sant à décourager la migration illé-
gale et la traite des êtres humains. 
Tôt ou tard, la question de ces clô-
tures se rappellera à l'agenda euro-
péen. 
 
Quelle est la position du gouverne-
ment à l'égard de barrières phy-
siques aux frontières extérieures de 
l'Europe?  
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Wat is het huidige regeringsstandpunt tegenover fysieke barrières aan 
de Europese grenzen? 
 

01.02 Staatssecretaris Nicole de Moor: Mijnheer Roggeman, om uw 

vragen correct te kunnen beantwoorden en enkele misverstanden uit de 
wereld te helpen, is het nodig om voorafgaandelijk een en ander in her-
innering te brengen. 
 
Ten eerste, de bewaking van de Europese buitengrenzen is al vele ja-
ren verplicht op basis van Europese regels, waaronder de Schengen-
grenscode. België is rechtstreeks gebonden door die regels, stemt er-
mee in en voert ze uit. Grensbewaking an sich wordt dus niet ter dis-
cussie gesteld. Dat maakt deel uit van het systeem dat we vandaag al 
kennen. 
 
De grensbewaking kan verschillende vormen aannemen. Ze kan zowel 
met fysieke als niet-fysieke infrastructuur worden gerealiseerd, dus met 
technologische of menselijke bewaking. Europa heeft heel complexe 
buitengrenzen en aan de meeste buitengrenzen gebeurt die bewaking 
altijd met een combinatie van middelen. Ook dat principe is Europees 
aanvaard, in wetten gegoten en maakt deel uit van de huidige praktij-
ken. 
 
Overigens, ook in België staan er fysieke barrières aan onze buiten-
grenzen, die toelaten om de nodige controles uit te voeren. Dat is bij-
voorbeeld het geval op onze luchthavens, die onze buitengrenzen vor-
men. Meer nog, die fysieke barrières aan de Belgische grenzen worden 
al gefinancierd met Europees geld. Denk maar aan de automatische 
poortjes in Brussels Airport. Die financiering gebeurt via het Europees 
BMVI-fonds, dat vermeldt welke acties EU-financiering kunnen ontvan-
gen. Dat gaat om infrastructure, buildings, systems and services re-
quired at border crossing points and for border surveillance between 
border crossing points. 
 
België hoeft dus helemaal geen nieuw standpunt over fysieke grensbe-
waking in te nemen. We aanvaarden en gebruiken die vandaag al. We 
aanvaarden dus ook dat andere lidstaten net zoals ons land hun gren-
zen mogen en zelfs moeten bewaken en dat er een nationale beoorde-
lingsvrijheid bestaat over de manier waarop dat moet gebeuren. We 
aanvaarden bovendien dat de lidstaten daar Europees geld voor mogen 
aanvragen bij de Europese Commissie. Er bestaan daarover zowel na-
tionaal als Europees geen discussies. Dat is bestaande wetgeving. Ik 
heb mij daar in het interview inderdaad onomwonden voorstander van 
verklaard. U hebt dat zeer goed gelezen. 
 
Ik vermoed dat uw vraag vooral doelt op een discussie in de Europese 
Raad van 9 februari, waar onze eerste minister inderdaad aan deelnam. 
Die Europese Raad besliste unaniem om conclusies aan te nemen over 
migratie, met inbegrip van § 23, e, waarin de Europese leiders de Com-
missie oproepen om meer Europese middelen vrij te maken om lidsta-
ten te steunen in, ik citeer: “border protection capabilities and infrastruc-
ture, means of surveillance, including aerial surveillance, and equip-
ment”. 
 
De discussie ging dus niet over het principe van fysieke grensbewaking, 
maar over de bijkomende financiering daarvan. Daarover hebben we 
wel gediscussieerd in de DGE, de Directie-Generaal Europese Zaken 
en Coördinatie, waarin niet alleen het federale niveau maar ook de deel-

01.02  Nicole de Moor, secrétaire 

d'État: La surveillance des fron-
tières extérieures de l'Europe est 
obligatoire depuis de nombreuses 
années déjà, notamment en vertu 
des règles de Schengen. La Bel-
gique applique ces règles. La sur-
veillance des frontières fait partie de 
notre système actuel et n'est pas re-
mise en question en tant que telle. 
Le fait qu'elle soit assurée à la fois 
par des moyens technologiques et 
par des gardes est également une 
pratique européenne acceptée et lé-
gale. La Belgique dispose égale-
ment de barrières physiques aux 
frontières, notamment dans les aé-
roports. Ces barrières physiques 
sont financées par des fonds euro-
péens. Ainsi, le financement des 
portiques automatiques est assuré 
par le Fonds pour la gestion inté-
grée des frontières. 
 
La Belgique ne doit pas adopter une 
nouvelle position sur la surveillance 
physique des frontières. Nous ac-
ceptons cette pratique et la mettons 
en œuvre. Nous acceptons égale-
ment que les États membres dispo-
sent d'une liberté d'appréciation leur 
permettant de surveiller leurs fron-
tières comme ils l'entendent et qu'ils 
reçoivent des fonds européens à cet 
effet. Dans l'interview accordée au 
magazine Knack, je me suis effecti-
vement déclarée en faveur de la lé-
gislation européenne sur la surveil-
lance des frontières.  
 
Le Conseil européen du 9 février 
2023 a adopté à l'unanimité les con-
clusions sur la migration, y compris 
le § 23.e dans lequel les États 
membres demandent à la Commis-
sion européenne de dégager des 
fonds supplémentaires pour la sur-
veillance physique des frontières. 
La discussion ne portait pas sur le 
principe de la surveillance physique 
des frontières, mais sur son finance-
ment supplémentaire. 
 
Le premier ministre avait été man-
daté par la Direction générale Coor-
dination et Affaires européennes 
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staten zijn vertegenwoordigd. Tijdens de DGE werd aan de eerste mi-
nister het mandaat gegeven om het Belgische akkoord te geven op het 
geheel van de raadsconclusies inzake migratie. 
 
Het enige waarover geen akkoord tussen de verschillende Belgische 
partners werd gevonden, was het standpunt van België ten opzichte van 
de bijkomende financiering die opgenomen is in de zopas aangehaalde 
paragraaf. Concreet betekende dit dat de eerste minister wel kon deel-
nemen aan het debat over migratie en het Belgische standpunt kon ver-
dedigen. Alleen over die specifieke subparagraaf kon hij zich in de dis-
cussie op 9 februari niet expliciet uitspreken; de zinsnede staat uiter-
aard wel in de finale raadsconclusies die de algemene politieke koers 
en prioriteiten van de EU bepalen en die niet unaniem werden aange-
nomen. 
 
In mijn lezing is die passage geen substantiële verandering in het Eu-
ropese beleid, maar een herhaling van bestaande regels, die tegemoet-
komen aan de verzuchtingen van een aantal lidstaten. We mogen niet 
de illusie koesteren dat de Europese Unie volledig kan worden om-
muurd, maar fysieke en andere barrières kunnen op bepaalde plaatsen 
wel degelijk een nuttige bijdrage leveren tot grensbeheer. 
 
Wat voor mij belangrijker is, is het feit dat we de spreekwoordelijke mu-
ren koppelen met deuren. Dat betekent dat migranten langs gecontro-
leerde grensposten de Europese Unie moeten kunnen bereiken en daar 
asiel moeten kunnen aanvragen. Dat standpunt heb ik op verschillende 
Europese vergaderingen verdedigd, recent nog in Luxemburg op 8 juni, 
waar we in de Raad een akkoord hebben bereikt over hoe de grenspro-
cedure eruit moet zien. 
 

(DGE) pour donner l'accord de la 
Belgique sur l'ensemble des conclu-
sions du Conseil en matière de mi-
gration. Le seul point sur lequel la 
DGE n'était pas parvenue à un ac-
cord était le financement supplé-
mentaire. Le premier ministre pou-
vait participer au débat et défendre 
la position belge, sauf sur le § 23.e. 
Ce paragraphe figure toutefois dans 
les conclusions finales du Conseil, 
qui ont été adoptées à l'unanimité. Il 
ne s'agit pas d'une modification 
substantielle de la politique euro-
péenne, mais d'une réponse aux as-
pirations de certains États 
membres. 
 
Nous ne pouvons pas murer com-
plètement l'Union, mais des bar-
rières physiques peuvent être utiles 
à certains endroits pour gérer les 
frontières. Il est important que les 
murs comportent aussi des portes. 
Les migrants doivent pouvoir entrer 
dans l'Union par des postes fron-
tières contrôlés et y demander 
l'asile. C'est la position que j'ai ex-
posée le 8 juin 2023 à Luxembourg.  
 

01.03  Tomas Roggeman (N-VA): Mevrouw de staatssecretaris, be-

dankt voor uw antwoord. U probeert een deel van de discussie te om-
zeilen met een etymologische discussie. Het gaat inderdaad niet hoofd-
zakelijk over de plaatsing van fysieke hindernissen op zich, maar wel 
over de financiering ervan. 
 
U hoeft mij natuurlijk niet te overtuigen van de noodzaak aan fysieke 
barrières, noch van de financiering daarvan op Europees niveau. Daar-
entegen moet u wel uw coalitiepartners overtuigen van de meerwaarde 
ervan. Laat ik de website van Groen citeren: “Buitengrenzen controleren 
we niet met muren en prikkeldraad, maar met visa, heldere regels en 
terugkeer voor wie geen verblijfsrecht heeft.” Dat botst met de discussie 
ten gronde over de wenselijkheid van fysieke barrières. 
 
U hebt ook bevestigd dat er uiteindelijk geen standpunt ingenomen 
werd. Als ik dan hoor dat er inmiddels eigenlijk niets veranderd is, het 
Belgische standpunt ongewijzigd is gebleven en er geen enkele nieuwe 
beslissing ter zake genomen werd, dan betekent dit dat België opnieuw 
geen standpunt zal innemen bij de eerstvolgende vraag naar bijko-
mende financiering voor dergelijke maatregelen. Dat betreur ik. 
 

01.03  Tomas Roggeman (N-VA): 

La secrétaire d'État doit convaincre 
ses partenaires de coalition de la 
plus-value des barrières physiques 
et de la nécessité de les financer. 
Lorsque j'entends que la situation 
n'a absolument pas évolué à ce 
jour, cela signifie qu'à nouveau, la 
Belgique n'adoptera pas de position 
sur le financement supplémentaire 
de la surveillance aux frontières. Je 
déplore cette situation.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

02 Vraag van Tim Vandenput aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "Het asielcentrum en de trans-

migratie in Koksijde" (55037377C) 

02 Question de Tim Vandenput à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "Le centre d'asile et la transmi-

gration à Koksijde" (55037377C) 
 

02.01  Tim Vandenput (Open Vld): Mevrouw de staatssecretaris, het 02.01  Tim Vandenput (Open Vld): 
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asielcentrum in Koksijde is enkele jaren geleden geopend. Toenmalig 
staatssecretaris Francken lag mee aan de basis ervan. Het werd dan 
gesloten en ging vervolgens in september 2021 weer open om er 
300 bufferplaatsen te creëren. Het centrum is op de luchtmachtbasis 
van Koksijde gelegen, vandaag nog eigendom van Defensie.  
 
Naast het asielcentrum hebben de gemeente Koksijde en bij uitbreiding 
de politiezone Westkust dagelijks te maken met de problematiek van 
transmigratie. Op de grens met Frankrijk zijn er groeperingen van 
Iraakse Koerden actief die overtochten per boot organiseren voor trans-
migranten die naar Engeland willen. De minimumprijs voor een over-
tocht bedraagt naar ik verneem 6.000 euro. Een asielcentrum inplannen 
in dit epicentrum is dus af te raden. 
 
Nu is er binnen de politiezone Westkust een probleem. De aanpak van 
de transmigratieproblematiek wordt bemoeilijkt doordat de politie regel-
matig uitrukt voor transmigranten, terwijl het nadien om asielmigranten 
blijkt te gaan. De asielmigranten en de transmigranten gebruiken het-
zelfde openbaar vervoer en de politie ziet door het bos de bomen niet 
meer. Mensensmokkelaars – passeurs – zijn doorgaans netjes en ver-
zorgd in vergelijking met de transmigranten, maar nu kan de politie in 
tegenstelling tot vroeger niet langer gemakkelijk het onderscheid ma-
ken, aangezien door de komst van het asielcentrum ook asiel- en trans-
migranten er verzorgd uitzien. Het is voor de politie veel moeilijker om 
de runners te onderscheiden van de mensen uit het asielcentrum. Bij 
het heropenen van het centrum in september 2021 pleitte een veilig-
heidsrapport van politiezone Westkust tegen die heropening. De aan-
pak van de transmigratie was daarvoor de hoofdreden. 
 
Bent u op de hoogte van de problematiek waarmee de politiezone West-
kust kampt bij het aanpakken van de transmigratie in de zone? Hebt u 
kennis van het veiligheidsrapport van de politiezone Westkust? Vindt u 
dat een efficiënte aanpak van de transmigratie door de politiezone 
Westkust mogelijk is met een asielcentrum in de buurt? 
 

Le centre d'accueil pour  
demandeurs d'asile de Koksijde 
s'est ouvert il y a quelques années. 
Par ailleurs, la zone de police West-
kust est confrontée quotidienne-
ment à la problématique de la trans-
migration. La situation est encore 
compliquée par le fait que la police 
intervient régulièrement pour des 
migrants en transit, alors qu'il 
s'avère par la suite qu'il s'agit de de-
mandeurs d'asile. Ils utilisent les 
mêmes transports en commun et se 
ressemblent. C'est la raison pour la-
quelle un rapport de sécurité de la 
zone de police publié en 2021 plai-
dait contre la réouverture du centre 
pour demandeurs d'asile. 
 
La ministre est-elle au courant de la 
situation? Une approche efficace de 
la transmigration est-elle possible 
lorsqu'un centre pour demandeurs 
d'asile est situé dans les parages?  
 

02.02 Staatssecretaris Nicole de Moor: Mijnheer Vandenput, zowel 

Fedasil als de Dienst Vreemdelingenzaken werken nauw samen met de 
politiezone Westkust, de DVZ in het kader van de interceptie van per-
sonen met onwettig verblijf en Fedasil in het kader van de opvangcen-
tra. Het is natuurlijk wat kort door de bocht om asielzoekers, mensen-
smokkelaars en transitmigranten over één kam te scheren, want het zijn 
verschillende doelgroepen en de problematiek van mensensmokkel is 
bijzonder complex, zo zullen ook de collega’s van Justitie getuigen. 
 
In elk geval moet de politie bij een interceptie altijd de Dienst Vreemde-
lingenzaken contacteren indien de verblijfsstatus van de betrokkene on-
duidelijk is. Voor bewoners van het opvangcentrum is dat niet het geval, 
want zij doorlopen een asielprocedure en hun verblijfsstatus is dus dui-
delijk. Zij beschikken over een oranje kaart of een bijlage 26, waardoor 
er geen onduidelijkheid is over hun verblijfsstatus. Het is dus niet zo dat 
bij elke interceptie de Dienst Vreemdelingenzaken gecontacteerd moet 
worden. 
 
Wat de transitmigranten betreft, in 2022 waren er nog 988 intercepties 
van transitmigranten. Sta me toe om dat te vergelijken met cijfers van 
2018, dus een aantal jaren geleden. In 2018 ging het om 8.853 transit-
migranten. Dat is dus een enorm sterke daling van meer dan 90 %. 
 
Die enorm sterke daling van het aantal intercepties van transitmigranten 

02.02  Nicole de Moor, secrétaire 

d'État: Fedasil et l’OE travaillent en 
étroite collaboration avec la zone de 
police Westkust. Il est trop facile de 
mettre dans le même sac les de-
mandeurs d'asile, les passeurs et 
les migrants en transit. Lors d'une 
interception, la police doit toujours 
contacter l’OE si le statut de séjour 
de la personne concernée n'est pas 
clair. Les occupants du centre d'ac-
cueil parcourent une procédure 
d'asile, leur statut de séjour est donc 
clair.  
 
En 2022, 988 migrants en transit ont 
été interceptés. En 2018, ce nombre 
s’élevait encore à 8 853. Cette 
baisse considérable est le résultat 
de la sensibilisation et de l'informa-
tion assurées par nos collabora-
teurs reach out, du renforcement de 
la sécurité dans le port et de di-
verses actions de la police et de la 
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is het resultaat van verschillende maatregelen, zoals de inzet op sensi-
bilisering en informatieverstrekking door onze reach-outmedewerkers 
op het terrein, maar ook de sterkere beveiliging van de haven, alsook 
de verschillende acties die door politie en Justitie ondernomen zijn om 
een aantal netwerken op te rollen. 
 
Daarnaast is het van belang dat transitmigratie, die overigens ook heel 
veel risico’s meebrengt voor de migranten zelf, samen met het Verenigd 
Koninkrijk aangepakt wordt, aangezien heel veel mensen op weg zijn 
naar het Verenigd Koninkrijk. Twee weken geleden heb ik nog een be-
zoek gebracht aan Nieuwpoort om de problematiek van transitmigratie 
te bespreken, samen met de Britse minister van Migratie en met de col-
lega’s Van Quickenborne, bevoegd voor Justitie, en Verlinden, bevoegd 
voor Binnenlandse Zaken. 
 
Alleen door samen te werken met al die actoren, Justitie, politie, met 
inbegrip van de lokale politiezone Westkust uiteraard, de Europese 
partners en het Verenigd Koninkrijk, kunnen wij dat verder aanpakken. 
De cijfers van transitmigratie geven aan dat we absoluut op de goede 
weg zitten in de aanpak van die problematiek. 
 

Justice pour démanteler les ré-
seaux. La question de la  
transmigration est abordée en coo-
pération avec le Royaume-Uni. Il y 
a deux semaines, je me suis rendue 
à Nieuport pour une concertation 
avec le ministre britannique de la 
Migration et les ministres belges de 
la Justice et de l'Intérieur. Ce n'est 
que si tous les acteurs travaillent de 
concert que nous pourrons conti-
nuer à nous attaquer à ce phéno-
mène. Les chiffres indiquent que 
nous sommes sur la bonne voie.  
 

02.03  Tim Vandenput (Open Vld): Mevrouw de staatssecretaris, ik ben 

daar begin juni geweest, om eens op het terrein te horen wat er allemaal 
gebeurt en niet gebeurt. Die samenwerking verloopt inderdaad zeer 
goed. Men is daar heel tevreden over, zeker over de samenwerking met 
het Verenigd Koninkrijk.  
 
De problematiek zelf is een operationeel probleem van de politiezone 
Westkust. Die zone steekt gewoon enorm veel tijd in het controleren of 
het gaat om een transmigrant, dan wel om iemand uit een asielcentrum. 
Vroeger konden ze dat op het oog zien, nu is dat veel moeilijker.  
 
In de grenszone tussen Frankrijk en België is er een corridor waar die 
Koerden hun bootjes organiseren. Ik heb op dronebeelden gezien dat 
de lokale politie wordt aangevallen door gewapende mensen die de 
bootjes begeleiden naar het water. Dat zijn schrijnende toestanden. Er 
werd mij ook verteld dat per jaar 45.000 mensen de overtocht starten. 
Een deel wordt inderdaad geïntercepteerd, maar een veelvoud gaat nog 
steeds naar de andere kant.  
 
Misschien moet ik deze vraag ook eens stellen aan de minister van Bin-
nenlandse Zaken. Die politiezone moet immers operationeel beter on-
dersteund worden. Verder moet er met een preventieve aanpak gesen-
sibiliseerd worden. Ik las van de week nog dat er sensibiliseringsacties 
zijn met betrekking tot verdachte personen in een botenwinkel of die 
motorolie kopen. Dit kan en moet worden gemeld. Zulke zaken zijn in-
derdaad goed om de oorsprong van het probleem, die Koerden met hun 
bootjes, aan te pakken.  
 

02.03  Tim Vandenput (Open Vld): 

En effet, la coopération avec le 
Royaume-Uni est bonne. Ma ques-
tion portait sur le problème opéra-
tionnel qui se pose dans la zone de 
police Westkust, qui perd beaucoup 
de temps à contrôler s'il s'agit d'un 
migrant en transit ou d'un deman-
deur d'asile. Auparavant, cette diffé-
rence était visible, mais, à présent, 
il est beaucoup plus difficile de les 
distinguer. Une partie des migrants 
en transit sont en effet interceptés, 
mais une multitude d'entre eux se 
rendent toujours de l'autre côté. La 
zone de police doit bénéficier d'un 
meilleur soutien opérationnel. En 
outre, il convient également de sen-
sibiliser au problème des passeurs 
kurdes, par exemple en encoura-
geant la population à signaler des 
personnes suspectes qui sont pré-
sentes dans un magasin de bateaux 
ou qui achètent de l'huile de moteur.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 

 
De voorzitter: Vragen nr. 55037392C en nr. 55037959C van mevrouw 
Daems worden omgezet in schriftelijke vragen.  
 
Mevrouw Pas heeft laten weten dat zij vandaag niet aanwezig kan zijn. 
Haar vragen nr. 55037727C, nr. 55037780C en nr. 55037783C worden 
omgezet in schriftelijke vragen. Haar vraag nr. 55037781C wordt inge-
trokken en zal opnieuw ingediend worden voor een volgende sessie.  
 

Le président: Les questions 
nos 55037392C et 55037959C de 
Mme Daems sont transformées en 
questions écrites. Les questions 
nos 55037727C, 55037780C et 
55037783C de Mme Pas sont trans-
formées en questions écrites. La 
question n° 55037781C de 
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Mme Pas est retirée.  
 

03 Question de Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "La santé mentale des per-

sonnes exilées" (55037832C) 

03 Vraag van Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "De geestelijke gezondheid 

van mensen die op de vlucht zijn" (55037832C) 
 

03.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Monsieur le président, je sais 

que les questions orales en séance de commission ne sont pas là pour 
cela mais j'aurais voulu répondre à mon collègue de la N-VA, en lui 
disant qu'il est extrêmement dommageable pour le débat démocratique 
de nous accuser de faciliter la migration illégale. Tenir de tels propos 
est extrêmement grave. Dire qu'on veut faciliter la migration légale ne 
veut pas dire qu'on veut faciliter la migration illégale. Affirmer de tels 
propos est une honte pour ces milliers de personnes qui meurent 
chaque année en Méditerranée. Malheureusement, à l'approche des 
élections, le débat démocratique serein sera de plus en plus compliqué. 
 
Madame la secrétaire d'État, j'en viens à ma question. Comme vous le 
savez, la santé mentale des demandeurs d'asile est extrêmement pré-
occupante. Certaines études indiquent une dégradation car ces per-
sonnes subissent des violences importantes pendant le parcours migra-
toire mais aussi parfois lors d'interrogatoires. On sait, par exemple, que 
le passage dans certains pays tels que la Libye est propice à une série 
de chocs post-traumatiques. 
 
Dans son rapport de 2022, le CIRÉ indique ainsi que le problème le plus 
rencontré chez les résidents du réseau d'accueil est la santé mentale. 
 
Cette prévalence de troubles mentaux est d'autant plus importante au-
jourd'hui qu'on subit une crise de l'accueil qui, malheureusement, a dé-
gradé la qualité de l'accueil pour toute une série de personnes qui n'ont 
pas de place. On sait que 11 % des consultations en 2022 au hub hu-
manitaire étaient liées à des questions de santé mentale. 
 
Madame la secrétaire d'État, qu'est-il mis en place lors des entretiens 
au CGRA pour tenir compte des troubles mentaux des demandeurs 
d'asile et pour ne pas leur faire revivre des traumatismes? Quel accès 
les demandeurs d'asile ont-ils aux soins de santé mentale dans les 
centres Fedasil ou en ILA? Y a-t-il une liste d'attente? Les problèmes 
sont-ils détectés au bon moment? Quel accès les personnes enfermées 
en centre fermé ont-elles à ces aides en termes de santé mentale? 
Quelle coordination y a-t-il entre Fedasil, l'Office des étrangers et les 
associations et ONG actives notamment sur le terrain de la santé men-
tale? La santé mentale est-elle prise en compte dans l'aide médicale 
d'urgence? 
 

03.01  Simon Moutquin (Ecolo-

Groen): Ik zou tegen mijn collega 
van de N-VA willen zeggen dat het 
beschamend is voor de duizenden 
slachtoffers op de Middellandse Zee 
wanneer hij geen onderscheid 
maakt tussen legale en illegale mi-
gratie. 
 
Uit studies blijkt dat de geestelijke 
gezondheid van asielzoekers ver-
slechtert. Dat komt door het geweld 
waarmee ze te maken krijgen en de 
trauma's die ze oplopen. Bovendien 
is de kwaliteit van de opvang er als 
gevolg van de asielcrisis op achter-
uitgegaan, wat de situatie geen 
goed heeft gedaan. In 2022 hield 
11 % van de consultaties bij de hu-
manitaire hub verband met mentale 
problemen. 
 
Wat wordt er bij het CGVS onderno-
men om rekening te houden met de 
psychische problemen waarmee 
asielzoekers kampen? Hebben ze 
toegang tot geestelijke gezond-
heidszorg in de Fedasilcentra of de 
LOI's? Is er een wachtlijst en wor-
den die problemen tijdig opge-
spoord? Welke hulp is er beschik-
baar voor personen in een gesloten 
centrum? Hoe wordt een en ander 
gecoördineerd tussen Fedasil, de 
Dienst Vreemdelingenzaken en de 
ngo's die op dat gebied actief zijn? 
Maakt geestelijke gezondheid on-
derdeel uit van de dringende medi-
sche hulp?  
 

03.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État: Monsieur Moutquin, il est vrai 

que le groupe des demandeurs de protection internationale est très vul-
nérable. Les événements survenus dans le pays d’origine, la partie de 
leur vie dans ce pays, le voyage long et souvent traumatisant vers la 
Belgique, et une période d’incertitude pendant la procédure d’asile peu-
vent peser lourdement sur la santé mentale. 
 
Lors des entretiens, le CGRA fournit des mesures de soutien appro-
priées lorsque des besoins procéduraux particuliers sont identifiés, par 
exemple un état de santé mentale du demandeur qui complique sa par-
ticipation à la procédure d’asile. Ces mesures de soutien, qui sont dé-
terminées individuellement, doivent permettre au demandeur de faire 

03.02 Staatssecretaris Nicole de 

Moor: De lange en traumatiserende 
reis en de onzekerheid tijdens de 
asielprocedure kunnen een impact 
hebben op de geestelijke gezond-
heid van de asielzoekers. Tijdens 
de gesprekken biedt het CGVS on-
dersteuning, waardoor het mogelijk 
is rekening te houden met de kwets-
baarheid van de asielzoekers. De 
dossierbeheerders volgen een op-
leiding over het ondervragen van 
kwetsbare personen, waarin er ook 
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des déclarations complètes et fiables et tenir compte de sa fragilité men-
tale. 
 
Tous les gestionnaires de dossiers, ou officiers de protection, suivent 
également la formation obligatoire de deux jours intitulée "interviewer 
les personnes vulnérables", qui a débuté récemment et qui inclut le trai-
tement des problèmes mentaux. 
 
En outre, le CGRA a nommé des référents psychologiques pour chaque 
section géographique. Les gestionnaires de dossiers peuvent les con-
tacter pour toutes leurs questions concernant le traitement des dossiers 
de demandeurs de protection internationale souffrant de problèmes 
psychologiques. 
 
Par rapport à l’accès aux soins de santé mentale pour les résidents des 
centres d’accueil, Fedasil rencontre régulièrement les associations tra-
vaillant sur la santé mentale. Les résidents sont orientés ("référés") vers 
le réseau existant des prestataires de soins pour la première ligne. 
 
La référence vers le psychologue se passe bien. Les listes d’attente 
sont limitées à quelques mois maximum. Mais pour la référence vers la 
deuxième ligne, l’attente varie fort d’un endroit à l’autre, mais reste sou-
vent limitée également à trois mois. 
 
Pour l’accès aux soins psychiatriques, la liste d’attente est très longue, 
et l’accès est extrêmement difficile, pour les consultations ambulatoires 
et pour les soins hospitaliers. 
 
Les demandeurs de protection internationale qui n’ont pas de place 
dans l’accueil ont droit aux consultations psychologiques et psychia-
triques prises en charge par Fedasil. Ils ne tombent donc pas sous l’aide 
médicale urgente. 
 
En ce qui concerne les centres fermés, je peux vous dire ceci: chaque 
centre dispose d’un service médical composé de personnel infirmier et 
de son médecin. Par ailleurs, des psychologues et des assistants en 
psychologie travaillent également dans les centres. Tous les résidents 
peuvent solliciter l’aide du service psychologique. Les membres du per-
sonnel alertent ce service lorsqu’ils détectent des comportements in-
quiétants. 
 
Pour les résidents dont la vulnérabilité est avérée, par exemple grâce à 
un rapport déjà existant, les instances concernées sont contactées 
– l’hôpital ou un psychologue externe, par exemple –, et consultées au 
sujet de l’approche à adopter. Si un suivi plus spécifique est requis, le 
centre vérifie si une consultation ambulatoire en psychiatrie ou une ad-
mission effective est envisageable. Dans des cas très critiques, il est 
également possible de recourir à une hospitalisation forcée. Le résident 
peut aussi contacter lui-même un psychologue externe à tout moment. 
 
Le service psychologique travaille en étroite collaboration avec le ser-
vice médical et ils partagent le secret professionnel. En outre, les psy-
chologues accordent une attention particulière aux résidents psycholo-
giquement vulnérables en procédant à des concertations spécifiques au 
cours desquelles la meilleure approche à adopter à l'égard des rési-
dents concernés est examinée de manière approfondie avec d'autres 
collègues. De cette manière, ils bénéficient du soutien le plus adéquat 
possible. 
 

aandacht geschonken wordt aan 
mentale aspecten. Bovendien heeft 
het CGVS psy-referentiepersonen 
aangesteld die door deze beheer-
ders gecontacteerd kunnen worden.  
 
Wat de toegang tot de geestelijke 
gezondheidszorg voor de bewoners 
van opvangcentra betreft, pleegt 
Fedasil overleg met de organisaties 
die op dat gebied actief zijn. Met be-
trekking tot de eerste lijn verlopen 
de doorverwijzingen goed en zijn de 
wachtlijsten beperkt tot enkele 
maanden. Voor de doorverwijzing 
naar de tweede lijn hangt een en an-
der af van de plaats, maar is de 
wachttijd meestal evenmin langer 
dan drie maanden. Om toegang te 
krijgen tot psychiatrische zorg is de 
wachttijd daarentegen erg lang. 
Asielzoekers die geen opvang-
plaats hebben kunnen een beroep 
doen op de consultaties die door 
Fedasil georganiseerd worden.  
 
Elk gesloten centrum beschikt over 
een medische dienst en een psy-
chologische dienst, die door de be-
woners geraadpleegd kan worden 
en die ingeschakeld wordt wanneer 
het personeel zorgwekkend gedrag 
vaststelt. Voor kwetsbare bewoners 
worden de desbetreffende instan-
ties (het ziekenhuis of een externe 
psycholoog) geraadpleegd. Voor 
een specifiekere begeleiding gaat 
het centrum na of een ambulante 
consultatie in de psychiatrie of een 
opname te overwegen valt. In zeer 
kritieke gevallen kan een gedwon-
gen ziekenhuisopname overwogen 
worden. De bewoner kan ook zelf 
contact opnemen met een externe 
psycholoog.  
 
De psychologische dienst werkt sa-
men met de medische dienst en 
heeft bijzondere aandacht voor 
kwetsbare bewoners. Er vindt ook 
overleg plaats om tot een zo goed 
mogelijke aanpak te komen en ade-
quate ondersteuning te bieden.  
 

03.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Madame la secrétaire d'État, 03.03  Simon Moutquin (Ecolo-
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je vous remercie pour vos réponses. C'est un sujet à la fois inquiétant 
et intéressant. J'essaierai de faire en sorte que notre commission puisse 
s'en saisir, notamment à travers une résolution pour essayer de  
réfléchir. Il s'agit d'un travail que vous ne pouvez pas faire seule telle-
ment il est gigantesque. 
 
Je rappelle que des études montrent que pendant les interviews au 
CGRA, certains demandeurs d'asile ont ce qu'on appelle un processus 
de refoulement par rapport aux horreurs qu'ils ont vécues. Ils ne disent 
donc pas certains éléments de leurs parcours migratoires, notamment 
les viols. Ces choses sortent malheureusement plus tard. D'ailleurs, le 
taux de suicide des personnes reconnues est gigantesque dans beau-
coup de pays européens. Je n'ai pas les chiffres pour la Belgique mais 
on voit qu'en bout de parcours, une fois qu'un statut est attribué – de-
mandeur d'asile ou réfugié reconnu –, des personnes mettent fin à leurs 
jours parce que la souffrance sort à ce moment-là. Il y a vraiment un 
suivi à faire aussi après la reconnaissance d'un statut. 
 
J'entends la question du référent psychologique géographique. Est-ce 
assez? Je ne sais pas. On sait que les moyens sont compliqués, etc. 
Par ailleurs, il y a une pénurie de psychologues, en tout cas du côté 
francophone. Vous avez dit qu'il y avait une liste d'attente très longue. 
 
Il y a plein de sujets à aborder à travers cette question de la santé men-
tale. Cela vaudrait la peine d'y travailler, peut-être dans cette commis-
sion un jour ou l'autre. 
 

Groen): Onze commissie zou zich 
over die belangrijke kwestie moeten 
buigen. U kunt dat gigantische werk 
niet alleen aan. Uit studies blijkt dat 
asielzoekers tijdens de interviews 
bij het CGVS een proces van ver-
dringing doormaken, waardoor ze 
bepaalde feiten die zich tijdens hun 
migratietraject hebben voorgedaan, 
zoals verkrachtingen, niet kunnen 
vertellen. Het zelfmoordcijfer bij per-
sonen die erkend zijn als asielzoe-
ker ligt zeer hoog, want het leed ma-
nifesteert zich later opnieuw. Na de 
erkenning van de status moet er in 
een opvolging worden voorzien. De 
middelen zijn beperkt voor de me-
dewerkers die instaan voor de psy-
chologische begeleiding en er is 
een tekort aan Franstalige psycho-
logen.   
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "La liste chronologique de 

Fedasil" (55037834C) 

04 Vraag van Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "De chronologische lijst van 

Fedasil" (55037834C) 
 

04.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Madame la secrétaire d'État, 

je vous ai déjà interrogée plusieurs fois sur cette fameuse liste d'attente 
de Fedasil. Mon objectif est d'essayer de clarifier au maximum les 
choses afin de trouver la meilleure solution possible pour les deman-
deurs d'asile, mais aussi pour les avocats et les acteurs de terrain. 
 
Le flou persiste toujours puisque, selon certains, l’accès au réseau d’ac-
cueil de Fedasil ne pourrait se faire que par le biais d'un outil d’enregis-
trement en ligne. Les demandes de protection internationale ne pour-
raient donc se faire que via une structure humanitaire ou via un 
Reach Out de Fedasil qui enregistre les demandeurs. Par ailleurs, à 
l'occasion d'une réunion avec différentes associations de terrain et Fe-
dasil, il a été fait état de nombreuses listes d’attente. Il est question d'un 
minimum de cinq types de listes d'attente: une liste chronologique pour 
les ONG, une liste basée sur les condamnations du tribunal du travail, 
une liste pour l’Office des étrangers, les listes des occupations et les 
listes envoyées par Reach Out. Deux employés de Fedasil croiseraient, 
chaque matin, ces listes afin d’essayer de prioriser un maximum les 
premiers arrivés. 
 
Madame la secrétaire d'État, quel est le procédé de croisement des dif-
férentes listes? Des consignes sont-elles données aux employés pour 
déterminer les personnes prioritaires? Les décisions du tribunal du tra-
vail ont-elles encore une incidence sur l’accès au réseau d’accueil? Si 
les décisions du tribunal du travail n’ont plus d’incidence sur l’accès au 

04.01  Simon Moutquin (Ecolo-

Groen): Er heerst nog steeds ondui-
delijkheid over de wachtlijst. Men 
zou enkel toegang tot het opvang-
netwerk krijgen via onlineregistratie, 
dus via een humanitaire organisatie 
of via het Reach Out-team van 
Fedasil. Sommigen hebben het over 
vijf wachtlijsten: de lijst voor de 
ngo's, de lijst met de veroordelingen 
door de arbeidsrechtbank, de lijst 
van de Dienst Vreemdelingenza-
ken, de bewonerslijsten en de lijsten 
van de Reach Out-teams. Elke och-
tend zouden twee Fedasilmedewer-
kers die lijsten kruisen om de nieuw-
komers te prioriteren.   
 
Hoe worden die lijsten met elkaar 
vergeleken? Worden er instructies 
gegeven? Hebben de uitspraken 
van de arbeidsrechtbanken gevol-
gen? Zo niet, is dat geen schending 
van de rechtsstaat? Hoe staat het 
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réseau d’accueil, ne s'agit-il pas d'une nouvelle étape dans le non-res-
pect de l’État de droit? Qu’en est-il des personnes qui ne se retrouvent 
dans aucune liste?  
 
D'autres questions figurent dans le texte que je vous ai transmis par 
écrit et je m'y réfère. 
 

met de personen die op geen en-
kele lijst staan?  
 
Waarom zijn er zoveel lijsten? Kunt 
u bevestigen dat er deze zomer in 
Bordet een infopunt geopend wordt 
waar de VIB's zich kunnen laten re-
gistreren? Is het de bedoeling op 
lange termijn opnieuw één fysieke 
locatie in te richten waar de VIB's 
zich kunnen laten inschrijven op één 
lijst, zoals het geval was voor de 'cri-
sis' in het Klein Kasteeltje?  
 

04.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État: Monsieur Moutquin, je ne 

vous surprendrai pas en vous disant que notre priorité absolue est de 
pouvoir accueillir tous les demandeurs d'asile le jour de leur enregistre-
ment.  
 
Aujourd'hui, nous devons encore travailler avec une liste d'attente. 
Nous invitons les demandeurs de protection internationale hors réseau 
selon la date d'ancienneté de la demande de protection internationale 
notamment via le réseau humanitaire bruxellois. D'autres canaux exis-
tent comme une réintégration pour un motif d'urgence médicale ou so-
ciale. Les critères de priorité sont clairs, à savoir l'ancienneté de la de-
mande de protection internationale et la vulnérabilité du demandeur. 
Fedasil croise les réintégrations des demandeurs et les données de 
cette liste d'attente pour que cette dernière soit à jour.  
 
Actuellement, les décisions du tribunal du travail ne sont plus un critère 
prioritaire pour accéder à une place d'accueil. J'ai pris cette décision 
pour qu'il soit clair qu'il n'est pas nécessaire d'aller en justice pour que 
le droit à l'accueil soit garanti. Ceux qui attendent depuis le plus de 
temps seront les premiers à se voir offrir une place d'accueil. Pour le 
moment, il y a juste une liste d'attente.  
 
Le Conseil des ministres s'est mis d'accord fin juin sur un budget pour 
ouvrir un point d'information à Bruxelles. Fedasil travaille actuellement 
sur l'opérationnalisation de ce dispositif et espère l'ouvrir dans les pro-
chaines semaines. Il n'est pas question de réintégrer les demandeurs 
via ce point d'information. 
 

04.02 Staatssecretaris Nicole de 

Moor: Onze prioriteit is alle asiel-
zoekers te kunnen opvangen zodra 
ze geregistreerd zijn, maar we moe-
ten nog met een wachtlijst werken. 
We nodigen de asielzoekers uit op 
basis van de datum van hun VIB, 
met name via het Brussels humani-
tair netwerk. Er bestaan ook andere 
kanalen, zoals re-integratie om drin-
gende medische of sociale redenen. 
De criteria voor de vaststelling van 
de prioriteit zijn het tijdstip van de in-
diening van het VIB en de kwets-
baarheid van de aanvrager. Fedasil 
vergelijkt de re-integraties met de 
gegevens van de wachtlijst. De uit-
spraken van arbeidsrechtbanken 
worden niet langer gebruikt als cri-
terium voor het vaststellen van de 
prioriteit.  
 
De gang naar de rechter is niet no-
dig. Er bestaat thans een lijst. Wie al 
het langst wacht, krijgt voorrang. 
 
De ministerraad is het eens gewor-
den over een budget en over een 
infopunt in Brussel. Fedasil hoopt dit 
eerlang te kunnen openen. Het is 
niet de bedoeling om asielzoekers 
via het infopunt te re-integreren.  
 

04.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Madame la secrétaire d'Etat, 

je vous remercie pour votre réponse qui clarifie peut-être la situation 
pour certains. Je connais votre volonté de pouvoir accueillir tout le 
monde dans les prochaines semaines ou les prochains mois et j'espère 
que ce sera le cas. 
 

04.03  Simon Moutquin (Ecolo-

Groen): Ik hoop dat uw voornemen 
om werk te maken van opvang in de 
komende weken handen en voeten 
zal krijgen.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "La nouvelle étude sur les 

ressortissants afghans" (55037838C) 

05 Vraag van Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "De nieuwe studie over Af-

ghaanse asielzoekers" (55037838C) 
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05.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Madame la secrétaire d’État, 

ma question se base sur une nouvelle étude du CIRÉ. Alors que le 
CGRA a explicité que le fait d’être un enfant sans réseau familial ou 
social était un critère d’octroi de statut de réfugié, et que vous-même 
vous êtes très attachée à la protection des mineurs – et je vous en re-
mercie – il semblerait qu’un nombre non négligeable de MENA afghans 
se voient déboutés dans leur demande d’asile. Confirmez-vous cette 
tendance? Combien de MENA afghans ont-ils été déboutés en 2022 et 
en 2023? Ne trouvez-vous pas que cette politique est en contradiction 
avec vos propres propos et ceux officiels du CGRA? 
 
L’étude du CIRÉ met également en évidence la longue période de gel 
des décisions pour les Afghans, sept mois au total. Il était important que 
le CGRA gèle ses décisions pour se repositionner sur la situation en 
Afghanistan. Ce délai a eu des conséquences importantes sur les de-
mandeurs d’asile afghans qui déposaient une demande ultérieure. En 
effet, en l’absence de délivrance de décisions d’irrecevabilité, ils 
n’avaient malheureusement pas droit à l’accueil. Comment expliquez-
vous ce long délai de gel des décisions? Que faire pour améliorer le 
droit d’accueil pour les demandeurs d’asile dans le futur? 
 
Ensuite, je suis assez inquiet de voir que le taux de reconnaissance 
belge des Afghans en 2022 était de seulement 44 %. C’est la moitié du 
taux de l’Union européenne. Seule la Roumanie a un taux de recon-
naissance des Afghans inférieur. Ce taux de reconnaissance a-t-il ten-
dance à remonter dans ces premiers mois de 2023? Comment expli-
quez-vous ce gigantesque écart avec nos voisins européens, étant 
donné qu’a priori, ils se basent sur les mêmes guidelines et rapports 
sécuritaires? 
 
Enfin, je l’ai déjà abordé plusieurs fois mais quid des demandeurs 
d’asile afghans déboutés qui sont tous automatiquement inéloignables? 
Je suppose que des discussions sont en cours avec les talibans. Tou-
jours pas? Tant mieux! Octroyer à ces demandeurs d’asile un titre de 
séjour temporaire est-il une idée? Ce titre temporaire ne serait-il pas 
une manière de soulager le CGRA et le manque de place à Fedasil? 
 

05.01  Simon Moutquin (Ecolo-

Groen): Kinderen zonder familiaal of 
sociaal netwerk voldoen aan een 
van de criteria voor de toekenning 
van de vluchtelingenstatus. Niette-
min wordt de asielaanvraag van een 
groot aantal Afghaanse NBMV's af-
gewezen. Hoeveel werden er afge-
wezen in 2022 en 2023? Staat dat 
beleid niet haaks op uw narratief en 
dat van het CGVS? 
 
Uit een studie van de vzw CIRÉ 
blijkt dat de beslissingen voor Af-
ghanen zeer lang bevroren blijven. 
Hoe komt dat? Wat doet u om het 
recht op opvang in de toekomst te 
verbeteren? 
 
De erkenningsgraad voor Afghanen 
in België bedroeg 44 % in 2022, d.i. 
de helft van het Europese erken-
ningspercentage. Is er een stij-
gende trend merkbaar voor 2023? 
Hoe verklaart u het verschil met 
onze buurlanden? 
 
Wat gebeurt er, ten slotte, met afge-
wezen Afghaanse asielzoekers, die 
automatisch 'onverwijderbaar' zijn? 
Misschien zou men hun een tijde-
lijke verblijfstitel kunnen verlenen? 
Zou dat geen oplossing zijn om de 
werklast voor het CGVS en Fedasil 
te verlichten?  
 

05.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État: Monsieur Moutquin, je sais 

que je vais me répéter, mais une fois de plus je souhaite commencer 
ma réponse en abordant les demandes d'Afghans en vue d'une protec-
tion internationale. Il me faut souligner l'indépendance du CGRA, no-
tamment lorsqu'il décide d'accorder ou non à quelqu'un un statut de ré-
fugié. J'espère que ce sera toujours le cas. 
 
Le CGRA tient systématiquement compte de la vulnérabilité d'un 
groupe lorsqu'il doit statuer au sujet des MENA. Néanmoins, beaucoup 
d'entre eux n'ont pas besoin de protection. En effet, ce n'est pas parce 
que quelqu'un se présente comme un MENA qu'il ne dispose pas d'un 
réseau dans son pays d'origine. Le taux de protection des MENA 
afghans qui étaient encore mineurs au moment de la décision atteignait 
39,6 % en 2022 et s'élève à 29,6 % cette année. 
 
En ce qui concerne le gel des décisions relatives aux Afghans, il con-
vient de noter qu'il s'agit d'une suspension partielle. Lorsque de nou-
veaux éléments pertinents ont été relevés pour une demande ultérieure, 
une décision de recevabilité a toujours été prise, allant dans certains 
cas jusqu'à l'octroi d'un statut de réfugié. La possibilité de limiter l'aide 
matérielle aux personnes qui introduisent des demandes ultérieures 
reste nécessaire pour éviter les abus de procédure. 

05.02 Staatssecretaris Nicole de 

Moor: Zoals bij elke beslissing over 
het al dan niet toekennen van de 
vluchtelingenstatus handelt het 
CGVS onafhankelijk wanneer het 
verzoeken om internationale be-
scherming van Afghanen behan-
delt, en dat moet ook zo blijven. 
 
Het CGVS houdt altijd rekening met 
de kwetsbaarheid van een groep 
wanneer het een beslissing neemt 
over een NBMV. Volgens het CGVS 
hebben velen onder hen geen be-
scherming nodig. Het is niet omdat 
men zich als NBMV aanmeldt dat 
men in zijn land van herkomst niet 
over een netwerk beschikt. De be-
schermingsgraad voor Afghaanse 
NBMV's bedroeg aldus 39,6 % in 
2022 en 29,6 % in 2023. 
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Le taux de protection actuel pour l'Afghanistan atteignait 37,8 % et 
45,5 % sur le fond en 2022 et s'élève à 37,5 % et à 40,1 % sur le fond 
en 2023. "Sur le fond" signifie que sont exclues les décisions  
d'irrecevabilité. Le taux de protection pour l'Afghanistan dans les États 
membres de l'Union européenne est de 53 %, si l'on divise le nombre 
de reconnaissances du statut de réfugié et le nombre d'octrois du statut 
de protection subsidiaire par le nombre de décisions finales. Toutefois, 
la comparaison est complexe, étant donné que les statuts humanitaires 
sont considérés comme une décision négative. Par ailleurs, si ces sta-
tuts – par exemple, la Duldung en Allemagne – ne sont pas pris en 
compte dans les chiffres, le nombre de décisions n'est pas représentatif. 
 
Je vous ai également répondu à plusieurs reprises au sujet des per-
sonnes inéloignables. Ce n'est pas parce que quelqu'un n'obtient pas le 
statut de réfugié qu'il est nécessairement inéloignable. En outre, ce 
n'est pas parce qu'aucun retour forcé ne peut être organisé que quel-
qu'un ne peut pas être éloigné. L'Office délivre les ordres de quitter le 
territoire aux Afghans sous réserve d'un examen individuel de l'article 3 
de la convention européenne des droits de l'homme. Nous avons éga-
lement connaissance de situations de retour volontaire vers l'Afghanis-
tan, avec le soutien de Fedasil ou de manière indépendante. 
 
Par conséquent, il n'est, selon moi, pas opportun de proposer un droit 
de séjour humanitaire à tous les Afghans. Bien sûr, une régularisation 
humanitaire peut toujours être examinée sur une base individuelle, mais 
le seul fait d'être afghan ne suffira pas. 
 

De bevriezing van beslissingen voor 
Afghanen is een gedeeltelijke op-
schorting. Als er nieuwe elementen 
aan het licht komen die relevant zijn 
voor een volgend verzoek, wordt er 
altijd een beslissing over de ontvan-
kelijkheid van het dossier genomen. 
Om misbruik van de procedure te 
voorkomen moet materiële hulp be-
perkt worden tot wie een volgend 
verzoek indient. 
 
In 2022 bedroeg de beschermings-
graad voor Afghanen 37,8 % en wat 
de beslissingen ten gronde betreft – 
waarbij de beslissingen van niet-
ontvankelijkheid niet meegeteld 
worden – 45,5 %; in 2023 was dat 
respectievelijk 37,5 % en 40,1 %. In 
de EU bedraagt die beschermings-
graad 53 %. Het is evenwel moeilijk 
om te vergelijken, aangezien de toe-
kenning van een humanitaire status 
als een negatieve beslissing be-
schouwd wordt. 
 
Ten slotte betekent het niet-verkrij-
gen van de vluchtelingenstatus niet 
dat men niet uitgezet kan worden. 
Bovendien kan men uitgezet wor-
den zelfs als er geen gedwongen te-
rugkeer georganiseerd wordt. De 
Dienst Vreemdelingenzaken vaar-
digt een bevel om het grondgebied 
te verlaten uit voor Afghanen onder 
voorbehoud van een individuele 
toetsing van artikel 3 van het Euro-
pees Verdrag voor de Rechten van 
de Mens. Er zijn ook Afghanen die 
vrijwillig terugkeren, al dan niet met 
de hulp van Fedasil.  
 
Een humanitair verblijfsrecht voor 
alle Afghanen is dus niet opportuun 
en het loutere feit om Afghaan te 
zijn volstaat niet om een regularisa-
tie om humanitaire redenen te ver-
krijgen.  
 

05.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Monsieur le président, nous 

avons déjà mené beaucoup de débats sur le CGRA. Je suis le premier 
à me battre pour l'indépendance du CGRA. Je pense que c'est très im-
portant. Dans d'autres pays ou à d'autre moments de l'histoire, on a vu 
de quelle manière la question de l'octroi d'un statut pouvait être politi-
sée. Ce n'est pas du tout une bonne chose, j'en suis sûr. 
 
Ceci dit, pour nous, indépendance ne signifie pas absence de contrôle. 
Je pense qu'un contrôle en dehors du champ politique, un contrôle ju-
diciaire, ou via les ONG etc., pourrait être intéressant. Je rappelle qu'en 
Espagne, des personnes issues d'ONG font à présent partie du comité 

05.03  Simon Moutquin (Ecolo-

Groen): De onafhankelijkheid van 
het CGVS is essentieel, want de po-
litisering van de toekenning van een 
status is nefast. Onafhankelijkheid 
betekent echter niet dat er geen 
controle wordt uitgeoefend. Een 
controle door een rechter of een ngo 
zou interessant zijn. Zo zijn perso-
neelsleden van ngo’s in Spanje lid 
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d'administration de l'équivalent du CGRA afin d'avoir leur mot à dire au 
sujet de certaines décisions ou de certaines analyses portant sur cer-
tains pays. Je trouve cela intéressant comme solution; il faut voir s'il n'y 
en a pas d'autres. Ce matin, on auditionnait la nouvelle directrice. On 
sent chez elle une volonté de travailler dans la plus grande transpa-
rence. De telles choses pourront peut-être être proposées à un moment. 
 

van de directie van de Spaanse te-
genhanger van ons CGVS en kun-
nen zij wegen op bepaalde beslis-
singen.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Greet Daems aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "De door het collectief Stop de opvangcrisis! 
gewonnen rechtszaak tegen de Belgische Staat en Fedasil" (55037958C) 
- Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "De overwinning van de krakers van de 
Wetstraat" (55037982C) 

06 Questions jointes de 

- Greet Daems à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "Le procès contre l'État belge et Fedasil gagné 
par le collectif Stop crise de l'accueil" (55037958C) 
- Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "La victoire des occupants du bâtiment sis 
rue de la Loi" (55037982C) 
 

06.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Madame la secrétaire d'État, 

voici une nouvelle étape dans la crise de l'accueil. Après trois mois, le 
tribunal du travail de Bruxelles a donné raison aux presque 100 deman-
deurs d'asile qui n'ont pas reçu de place dans le réseau d'accueil et qui 
occupent actuellement un bâtiment situé rue de la Loi. Le tribunal a con-
damné l'État belge à assurer la mise à disposition effective de douches, 
la distribution de vêtements de literie, de trois repas par jour ainsi que 
d'une aide médicale urgente. Une astreinte de 100 euros par jour par 
requérant est prévue en cas de non-exécution. 
 
Allez-vous fournir les services ordonnés par le tribunal du travail aux 
occupants du bâtiment situé rue de la Loi? Le cas échéant, payerez-
vous les astreintes? Quelles sont les perspectives de logement dans 
les centres d'accueil Fedasil des presque 100 demandeurs d'asile de la 
rue de la Loi? Quelles mesures à court terme sont-elles prévues pour 
sortir de la crise de l'accueil? 
 

06.01  Simon Moutquin (Ecolo-

Groen): De Brusselse arbeidsrecht-
bank heeft het honderdtal asielzoe-
kers die geen plaats kregen in het 
opvangnetwerk en een gebouw in 
de Wetstraat bezetten in het gelijk 
gesteld. De rechtbank veroordeelt 
de Belgische Staat tot het verlenen 
van toegang tot douches en drin-
gende medische hulpverlening, tot 
het ter beschikking stellen van kle-
ding en bedden en tot de bedeling 
van drie maaltijden per dag. In geval 
van niet-uitvoering wordt er een 
dwangsom van 100 euro per dag 
per eiser opgelegd.  
 
Zult u die diensten leveren of de 
dwangsommen betalen? Wat zijn 
de vooruitzichten inzake opvang in 
de centra van Fedasil? Wat zijn de 
maatregelen op korte termijn om de 
opvangcrisis op te lossen?   
 

06.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État: Il est vrai que, depuis 

quelques mois, un groupe a occupé un bâtiment situé rue de la Loi. Je 
ne peux pas commenter la décision de justice qui a été prise récem-
ment. Je suis quand même un peu étonnée que le même dossier traité 
par différents tribunaux et magistrats a fait l'objet de décisions diffé-
rentes. C'est la raison pour laquelle nous interjetterons appel.  
 
Il n'était selon moi pas souhaitable d'institutionnaliser une occupation 
de bâtiments car un centre d'accueil ne s'organise pas simplement ni 
facilement. On a en effet besoin de permis, de bâtiments sécurisés par 
rapport au risque d'incendie, de personnel, etc. Nous allons suivre 
l'ordre chronologique de la liste d'attente. Il n'y aura dès lors pas d'ordre 
de priorité pour les personnes qui sont dans le bâtiment en question. 
 

06.02 Staatssecretaris Nicole de 

Moor: Sinds enkele maanden 
kraakt een groep een gebouw in de 
Wetstraat. We zullen beroep aante-
kenen tegen het vonnis van de 
rechtbank. Hetzelfde dossier werd 
ook al door andere rechtbanken be-
handeld. Ik verbaas me dus over 
deze afwijkende uitspraak. Het is 
niet wenselijk dat deze bezetting ge-
institutionaliseerd wordt. Een op-
vangcentrum kan niet halsoverkop 
op poten gezet worden. We zullen 
de chronologische volgorde van de 
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Ce groupe cible peut également utiliser les places d'hébergement d'ur-
gence du centre d'accueil pour sans-abri de la Région de Bruxelles-
Capitale, qui sont financées par le gouvernement fédéral. Une augmen-
tation de la capacité, qui passera à 1 500 places, a récemment été ap-
prouvée par le Conseil des ministres.  
 
Enfin, mes services mettent également tout en œuvre pour ouvrir des 
places d'accueil supplémentaires dans l'ensemble du pays. Cependant, 
trouver des solutions pour renforcer le réseau d'accueil dans des cir-
constances difficiles n'est pas une tâche facile.  
 
Concernant le support médical pour ce groupe cible, celui-ci peut faire 
appel au Refugee Medical Point à Bruxelles, où la Croix-Rouge orga-
nise, avec un financement de Fedasil, des soins médicaux pour des 
demandeurs d'asile qui sont en dehors du réseau d'accueil.  
 

wachtlijst in acht nemen. Deze kra-
kers zullen dus geen voorrang krij-
gen.  
 
Zij kunnen gebruikmaken van de 
noodopvangplaatsen in het door de 
federale regering gefinancierde 
daklozenopvangcentrum van het 
Brussels Gewest. De federale rege-
ring heeft er onlangs mee inge-
stemd dat de capaciteit met 1.500 
plaatsen wordt verhoogd. Mijn dien-
sten proberen over het hele land op-
vangplaatsen te creëren, maar dat 
is moeilijk.  
 
Die groep kan terecht bij het Refu-
gee Medical Point in Brussel, dat 
medische zorg verstrekt aan asiel-
zoekers buiten het opvangnetwerk 
om.  
 

06.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Merci pour votre réponse. J'en-

tends que l'État va faire appel, c'est votre décision. Vous dites que la 
jurisprudence peut parfois changer. En effet, la jurisprudence est parfois 
compliquée. Dans tout le chapitre asile et migration, on voit que des 
décisions différentes peuvent être prises par des juges, d'où l'impor-
tance d'amener un cadre plus cohérent – même si, parfois, ce n'est pas 
le cas – et de sortir de cette crise de l'accueil.  
 
Je ne me prononcerai pas ici sur le type d'actions qu'une série d'orga-
nisations, non pas communistes – comme le disait un collègue de la 
commission – mais citoyennes, mettent en place. Je ne crois pas que 
ce soit le rôle d'un politique d'en juger, mais bien de réfléchir à pourquoi 
des citoyens, des bénévoles, doivent donner de leur temps pour offrir 
100 places à 100 personnes tous les soirs dans un bâtiment. Laissons-
leur le mérite de pouvoir le faire, alors que le réseau d'accueil, à côté, 
est toujours, un an et demi après le début de la crise, défaillant. 
 

06.03  Simon Moutquin (Ecolo-

Groen): De Staat zal in beroep 
gaan. De rechtspraak is inderdaad 
soms ingewikkeld. Er is nood aan 
een coherent kader om uit deze op-
vangcrisis te raken.  
 
Ik zal me niet uitspreken over de 
burgeracties, maar we moeten ons 
wel afvragen waarom burgers zich 
vrijwillig inzetten om elke nacht 100 
opvangplaatsen aan te bieden. An-
derhalf jaar na het begin van de cri-
sis schiet het opvangnetwerk nog 
steeds tekort.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

07 Questions jointes de 

- Vanessa Matz à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "Les MENA" (55037614C) 
- Hervé Rigot à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "La situation des MENA" (55037678C) 

07 Samengevoegde vragen van 

- Vanessa Matz aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "NBMV's" (55037614C) 
- Hervé Rigot aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "De situatie van de NBMV's" (55037678C) 
 

07.01  Hervé Rigot (PS): Madame la secrétaire d'Etat, à l'occasion de 

la journée mondiale des réfugiés, 500 professionnels et 15 organisa-
tions actives dans l'accueil des Mineurs Etrangers Non Accompagnés 
ont publié une lettre ouverte dans laquelle ils demandent des mesures 
de simplification administrative en faveur des MENA. En particulier, les 
auteurs évoquent la question de l'incertitude qui accompagne généra-
lement le moment du passage à la majorité civile. 
 
Il s'agit en effet d'un public particulièrement vulnérable, pour lequel les 
complications administratives peuvent entrainer des complications psy-
chologiques qui viennent encore accentuer cette vulnérabilité.  

07.01  Hervé Rigot (PS): Ter gele-

genheid van Wereldvluchtelingen-
dag hebben 500 professionals en 
15 organisaties die betrokken zijn 
bij de opvang van NBMV's in een 
open brief gevraagd om werk te ma-
ken van administratieve vereenvou-
diging. Ze maken gewag van de on-
zekerheid die gepaard gaat met het 
bereiken van de burgerlijke meer-
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Mes questions sont donc les suivantes: 
- Avez-vous pris connaissance de cette lettre ouverte? 
- Quelle réponse entendez-vous apporter aux éléments soulevés par 
les auteurs pour les volets qui concernent vos compétences? 
- Quelles sont les mesures prises par vos services en faveur des MENA 
aujourd'hui en errance et en souffrance en dehors des structures d'ac-
cueil? Ceci en vue de les réintégrer dans des structures permettant de 
sortir ce public très vulnérable des dangers intrinsèques à la rue? 
 

derjarigheid en van de administra-
tieve rompslomp die deze groep 
nog kwetsbaarder maakt dan ze al 
is. 
 
Hebt u die open brief gelezen? Wat 
is uw reactie erop? Welke maatre-
gelen neemt u om rondzwervende 
NBMV's weer toe te leiden naar op-
vangstructuren en ze weg te hou-
den van de gevaren van het leven 
op straat?   
 

07.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État: Cher collègue, j'ai pris con-

naissance de cette lettre ouverte qui a été publiée en ligne au mois de 
janvier. J'attache une grande importance à l'intérêt supérieur de l'enfant 
en matière d'asile et de migration. On voit trop souvent que les enfants 
sont des victimes de la situation dans leurs pays d'origine, de trajets 
d'exil très lourds, de personnes mal intentionnées, etc. 
 
Les conventions internationales sont très claires: un mineur doit être 
protégé et encadré. C'est un principe de base. 
 
Un mineur doit, comme une personne majeure, demander un droit de 
séjour en Belgique. Il peut demander l'asile, il peut entrer dans la pro-
cédure spécifique de séjour pour les MENA ou il peut être protégé en 
tant que victime de la traite et du trafic des êtres humains. 
 
Je suis favorable à une approche individuelle et non à des mesures 
générales aveugles. Une approche individuelle de l'obtention d'un droit 
de séjour s'applique également aux mineurs. Un MENA ne peut faire 
l'objet d'une expulsion forcée. 
 
Je ne pense pas que ce soit une bonne idée d'accorder aux enfants de 
moins de 14 ans un droit de séjour automatiquement, quelle que soit la 
situation individuelle. Un droit de séjour en Belgique n'est pas toujours 
dans l'intérêt de l'enfant. Souvent, le regroupement avec la famille dans 
le pays d'origine ou un autre pays est la meilleure solution pour l'enfant. 
La situation globale de l'enfant doit être examinée et cela se fait dans le 
cadre de la procédure de solution durable. 
 
Nous constatons déjà aujourd'hui que les mineurs non accompagnés 
sont de plus en plus jeunes. Une telle mesure aura l'effet inverse: nous 
ne protégeons pas les mineurs avec cela et il y aura une incitation à 
laisser les enfants voyager en Belgique encore plus jeunes. 
 
Je suis d'accord pour dire qu'il faut que les procédures pour les mineurs 
soient courtes, pour que la procédure d'incertitude soit la plus courte 
possible. Dans le cadre du Code de la migration, il est examiné com-
ment on peut améliorer la procédure existante pour les MENA.  
 
La proposition faite dans la lettre ouverte n'est pas comparable à la ré-
glementation française à laquelle elle fait référence. En droit français, 
les MENA admis à l'aide sociale à l'enfance avant l'âge de 15 ans ac-
quièrent automatiquement la nationalité française à leur majorité. Cela 
n'est pas transposable en droit belge. 
 
Vous me demandez aussi quelles mesures nos services ont mises en 
place pour les MENA en errance qui échappent aux autorités. L'été der-
nier, j'ai pris la décision de valoriser le projet de MSF, qui prenait fin 

07.02 Staatssecretaris Nicole de 

Moor: Ik heb die open brief gelezen. 
Minderjarige asielzoekers en mi-
granten zijn al te vaak het slachtof-
fer van allerlei praktijken. Volgens 
de internationale verdragen moeten 
zij beschermd en begeleid worden 
en in ons land een verblijfsvergun-
ning aanvragen als niet-begeleide 
minderjarige vreemdeling (NBMV) 
of slachtoffer van mensenhandel- of 
smokkel. NBMV's kunnen niet ge-
dwongen uitgewezen worden, en 
hun recht op verblijf wordt individu-
eel beoordeeld. 
 
Tegenwoordig zijn de NBMV's 
steeds jonger en is gezinshereni-
ging, bijvoorbeeld met hun gezin of 
familie in hun land van herkomst, 
vaak de beste oplossing. Als we hun 
automatisch een verblijfsvergun-
ning toekennen, laten we hen in ons 
land rondzwerven. Dat is geen goed 
idee. De bedoeling van het Migratie-
wetboek is om de bestaande proce-
dure voor NBMV's te verbeteren en 
in te korten. 
 
In het Franse recht verwerven 
NBMV's die vóór de leeftijd van 15 
jaar toegewezen worden aan de 
Aide sociale à l'enfance (kinderbe-
scherming) automatisch de Franse 
nationaliteit als ze meerderjarig wor-
den. Die regeling kan niet in Bel-
gisch recht omgezet worden. Vorige 
zomer heb ik het project van Artsen 
Zonder Grenzen goedgekeurd dat 
gericht is op rondzwervende 
NBMV's die onder de radar van de 
overheid blijven. Twee Fedasilcen-
tra werken samen met niet-gouver-
nementele partners om jongeren te 
helpen die aarzelen om in het op-
vangnetwerk te stappen. Samen 



CRIV 55 COM 1154 12/07/2023  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

15 

aujourd'hui. Fedasil a deux centres en collaboration avec des parte-
naires non gouvernementaux qui disposent d'un trajet spécifique pour 
les jeunes qui hésitent à intégrer le réseau Fedasil, comme les mineurs 
en transit. Avec le ministre de la Justice, nous prévoyons une période 
de trois mois pendant laquelle le jeune est accompagné mais pas si-
gnalé aux services de tutelle. Pour les enfants en errance, qui souffrent 
souvent d'un problème de drogue, Fedasil finance depuis quelques 
mois une chargée de projet auprès de la commune d'Anderlecht pour 
développer ensemble, avec les CPAS de Bruxelles, Saint-Gilles et An-
derlecht, une maison bas seuil pour ce groupe cible. 
 
À côté de ces deux initiatives, on continue évidemment le financement 
du projet Xtra MENA mené par Caritas International. Dans ce projet, 
des travailleurs de proximité informent sur le terrain les MENA sur 
toutes sortes de questions. Ils orientent également les MENA vers les 
centres de Fedasil. 
 

met de minister van Justitie voor-
zien we in een periode van drie 
maanden waarin de jongere bege-
leid wordt, maar niet aangegeven 
wordt bij de voogdijdiensten.  
 
In samenwerking met een aantal 
OCMW's financiert Fedasil een pro-
jectmanager in de gemeente Ander-
lecht om een tehuis voor dakloze 
kinderen met verslavingsproblemen 
op poten te zetten. Tegelijkertijd in-
formeren veldwerkers in het kader 
van Xtra MENA, een project van Ca-
ritas International, de NBMV's en 
verwijzen ze ze naar de centra van 
Fedasil door.  
 

07.03  Hervé Rigot (PS): Madame la secrétaire d'État, avant tout, merci 

pour les actions qui sont mises en œuvre notamment par Fedasil et pour 
les partenariats que vous avez notamment avec MSF, Caritas, et 
d'autres, et que vous venez de développer. C'est fondamental. Vous 
l'avez bien compris, on est face au public le plus vulnérable des mineurs 
seuls, qui sont ici en situation de danger. Je ne peux que vous dire 
merci. 
 
Par contre, concernant les mineurs qui deviennent majeurs à leur anni-
versaire de 18 ans, il est important de considérer que l'on ne devient 
pas subitement majeur du jour au lendemain parce que cela figure sur 
la carte d'identité ou parce qu'à un moment donné, on a 18 ans accom-
plis. Ce n'est pas ça, la majorité. Ce n'est pas cela qui fait qu'on est tout 
à coup en mesure d'assumer soi-même sa vie et qu'on peut passer d'un 
cap à un autre. Je me souviens de belles expériences qui ont été faites 
par Fedasil à l'époque. Une transition était mise en œuvre à l'égard de 
ces mineurs qui devenaient jeunes adultes pour qu'ils ne basculent pas 
d'un coup dans une nouvelle vulnérabilité liée au fait qu'ils devenaient 
majeurs. Il faut donc être vraiment attentifs à ce que l'âge ne soit pas le 
moment d'un basculement, mais le témoin de la capacité de ces jeunes 
à agir en tant qu'adultes responsables et à prendre les décisions qui 
s'imposent à eux en en ayant bien conscience. Il importe de maintenir 
l'accompagnement.  
 
Je reviens avec l'idée qui ne date pas d'hier, mais d'environ un an et 
demi, et qui figure dans une proposition de résolution sur les MENA que 
j'avais déposée ici à la Chambre. Je crois qu'il faudra qu'on en reparle 
pour améliorer la situation de ces jeunes, avec vous. En effet, je vois 
que vous avez une oreille attentive à ce problème, ainsi que vos ser-
vices. 
 

07.03  Hervé Rigot (PS): De acties 

die u op poten gezet hebt zijn van 
fundamenteel belang aangezien die 
NBMV's een zeer kwetsbare en be-
dreigde groep vormen. Met 18 kun-
nen sommigen nog niet op eigen 
benen staan en destijds begeleidde 
Fedasil de overgang van de minder-
jarigen naar jongvolwassenen om te 
voorkomen dat ze nog kwetsbaar-
der zouden worden.  
 
Die overgang naar een nieuwe leef-
tijd moet de jongeren in staat stellen 
beslissingen te nemen als verant-
woordelijke volwassenen. We moe-
ten ze begeleiden om hun situatie te 
verbeteren, en in de NBMV-resolu-
tie die ik enige tijd geleden in de Ka-
mer ingediend heb, wordt er daar-
aan herinnerd.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Hervé Rigot à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "Les mesures de soutien à un 

jeune, victime d'agression sur la Lesse" (55037677C) 

08 Vraag van Hervé Rigot aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "De steunmaatregelen voor een 

jongere die het slachtoffer was van agressie op de Lesse" (55037677C) 
 

08.01  Hervé Rigot (PS): Madame la secrétaire d'État, cette question 

concerne des jeunes qui ont été victimes d’une agression lors d'une 
descente en kayak de la Lesse, et particulièrement un jeune issu d'un 

08.01  Hervé Rigot (PS): Door een 

dispuut met de politie tijdens een af-
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centre Fedasil. Ce dernier a témoigné, à la suite de cet incident, d’un 
véritable traumatisme à tel point qu’il n’ose plus sortir du centre d’ac-
cueil de crainte d'être à nouveau confronté à la police. Je veux d’ailleurs 
apporter tout mon soutien à ce jeune. Ce qu’il a pu vivre doit être véri-
tablement terrible et traumatisant comme ce qu’ont vécu les autres 
jeunes. D’ailleurs, la Fédération Wallonie-Bruxelles Enseignement a dé-
posé plainte à l’encontre des auteurs de faits gravissimes contre ces 
jeunes. 
 
Ma question porte fondamentalement sur ce jeune. Qu’a-t-on pu mettre 
en place au sein de Fedasil pour lui donner un accompagnement? Peut-
il bénéficier d’un accompagnement psychologique spécifique? Bénéfi-
cie-t-il d’un soutien juridique et/ou administratif particulier pour se faire 
entendre au niveau de la justice notamment et pour pouvoir défendre 
ses droits? Peut-on envisager, au vu des conséquences pour ce jeune 
hébergé par notre institution, que Fedasil se constitue également partie 
civile et se joigne à la plainte déposée par la Fédération Wallonie-
Bruxelles? 
 

vaart van de Lesse heeft een jon-
gere die in een Fedasilcentrum ver-
blijft een dermate ernstig trauma op-
gelopen dat hij het centrum niet 
meer durft te verlaten. De Franse 
Gemeenschap heeft trouwens een 
klacht ingediend tegen de daders 
van die feiten. 
 
Welke maatregelen heeft Fedasil 
genomen om die jongere te begelei-
den? Krijgt hij specifieke psycholo-
gische begeleiding? Krijgt hij bijzon-
dere juridische of administratieve 
ondersteuning om zijn rechten te 
verdedigen? Zal Fedasil zich bur-
gerlijke partij stellen?  
 

08.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État: Monsieur Rigot, de ma posi-

tion, je ne peux pas commenter les faits.  
 
Vu que ces faits se sont déroulés en dehors d’un centre d’accueil et qu’il 
ne s’agit pas d’une activité organisée par Fedasil mais par l’enseigne-
ment, Fedasil n’a pas l’intention de se constituer partie civile. Le centre 
d’accueil a informé les parents responsables du jeune.  
 
Concernant vos autres questions, tous les habitants d’un centre d’ac-
cueil peuvent bénéficier d’un soutien psychologique lorsqu'il s'avère né-
cessaire. 
 

08.02 Staatssecretaris Nicole de 

Moor: Aangezien de feiten zich bui-
ten het centrum hebben voorge-
daan en Fedasil niet de organisator 
van de activiteit was, zal Fedasil 
zich geen burgerlijke partij stellen. 
Het opvangcentrum heeft de ouders 
die verantwoordelijk zijn voor de 
jongere daarvan op de hoogte ge-
bracht. Voorts kunnen alle bewo-
ners van het centrum indien nodig 
psychologische ondersteuning krij-
gen.  
 

08.03  Hervé Rigot (PS): Madame la secrétaire d'État, comme vous 

l’avez évoqué dans la deuxième partie de votre réponse, il s’agit d’un 
jeune qui a vécu des faits lors d'une activité extérieure. Je peux com-
prendre le choix de Fedasil de se porter partie civile ou non. Je rappelle 
néanmoins qu’il s’agit d’un jeune hébergé dans une de nos institutions. 
Il est donc fondamental de sensibiliser nos équipes psycho-médico-so-
ciales pour que ce jeune ne soit pas laissé de côté et qu’il ne subisse 
pas un double dommage: celui d’être aujourd’hui, durant l’été, dans un 
centre d’accueil ouvert mais dont il n’ose pas sortir puisqu’il a des 
craintes à l’égard des autres. J’ose espérer que vous allez demander 
qu’un accompagnement et une attention particulière lui soient donnés 
au sein du centre pour qu’il puisse faire le deuil de ce drame auquel il a 
été confronté. Je vous remercie. 
 

08.03  Hervé Rigot (PS): Ik begrijp 

de beslissing van Fedasil, maar de 
psychosociale en medische teams 
moeten alles in het werk stellen om 
te voorkomen dat die jongere tijdens 
de zomer niet enkel moet omgaan 
met het feit dat hij in een opvang-
centrum verblijft maar daar boven 
op ook gebukt blijft gaan onder het 
trauma en het centrum niet meer 
durft te verlaten. Ik hoop dat u er zult 
op toezien dat men er alles aan doet 
opdat hij dit jammerlijke voorval 
achter zich kan laten.   
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

09 Questions jointes de 

- Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "Les demandes de régularisation 9bis" 
(55037983C) 
- Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "Les métiers en pénurie et les titres de sé-
jour" (55038056C) 

09 Samengevoegde vragen van 

- Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "De aanvragen voor regularisatie over-
eenkomstig artikel 9bis" (55037983C) 
- Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "Knelpuntberoepen en verblijfstitels" 
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(55038056C) 
 

09.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Monsieur le président, je vou-

drais transformer ma question n° 55037983C sur la régularisation 9bis 
en question écrite mais comme il s'agit d'une question jointe, je laisserai 
Mme la ministre répondre comme elle le souhaite.  
 
J'en viens donc à ma question concernant le permis unique. 
 
Madame la secrétaire d'État, hier c'était la fête de la Communauté fla-
mande et j'ai profité de cette journée pour aller chez le coiffeur. Jusque-
là, cette information ne vous intéresse sûrement pas énormément. 
 
Par contre, j'ai discuté avec mon coiffeur, qui m'a dit que s'il continue à 
ne pas trouver de personnel, il sera contraint de fermer son salon de 
coiffure d'ici quelques mois. Pourquoi? Parce qu'il n'y a plus de coif-
feuses ni de coiffeurs; il n'y a plus non plus personne pour travailler 
dans l'horeca. 
 
Nous sommes allés visiter une entreprise – dont je ne citerai pas le 
nom – qui fait des Velux en Brabant wallon et qui recherche aussi du 
personnel. En fait, la situation est identique aux quatre coins de la Bel-
gique, dans tous les secteurs. 
 
À côté de cela, vous connaissez les histoires. Billy, un infirmier qui a 
travaillé à Nivelles pendant le covid, voit aujourd'hui sa demande de 
régularisation refusée. Maryam, une personne qui nettoie dans les mai-
sons, est toujours en procédure d'asile. Billy est couvreur, pilier d'une 
entreprise de toiture à Gouvy, et est aussi en attente d'une demande de 
régularisation. Divine, une accueillante extra-scolaire qui, tous les jours, 
donne du bonheur à des enfants, a quant à elle été déboutée dans sa 
demande de régularisation. 
 
De telles histoires, il y en a chaque jour des centaines en Belgique. Des 
gens venus d'ailleurs qui aident des écoles, des hôpitaux et d'autres 
secteurs; qui font vivre la société et qui, aujourd'hui, ne peuvent pas 
être intégrés faute d'un titre de séjour. 
 
Nous avons déjà tenu ce débat des dizaines de fois dans cette commis-
sion. Nous savons que la régularisation est une question apparemment 
taboue dans notre commission et dans le jeu politique actuel. Aujour-
d'hui, ce n'est pas de cela que je parle, mais du fait que les Régions ont 
l'opportunité d'octroyer un permis unique à toute une série de per-
sonnes. Ce permis dit en gros "on a besoin de vous en tant que travail-
leuse ou travailleur et on vous octroie le droit de travailler dans notre 
Région mais le fédéral demeure compétent sur l'octroi du titre de sé-
jour". Or, ce permis unique octroyé par les Régions n'équivaut pas à un 
titre de séjour pour ces personnes. 
 
Madame la secrétaire d'État, nous sommes vraiment face à un système 
ridicule et stupide; je pense qu'au sein de cette commission, nous 
sommes nombreux à être d'accord à ce sujet. Notre politique migratoire 
est ridicule et stupide. L'État belge a besoin de travailleurs et de travail-
leuses qui sont déjà sur le territoire, qui contribuent déjà à soigner des 
gens dans les hôpitaux, à accueillir des enfants dans les écoles, à net-
toyer parfois dans les maisons – un métier épuisant et harassant – et 
pourtant, on ne leur reconnaît actuellement pas un droit à exister, à con-
tribuer à notre société. 
 
Nous sommes face à quelque chose de ridicule qui doit pouvoir nous 

09.01  Simon Moutquin (Ecolo-

Groen): Ik zou mijn vraag nr. 
55037983C over de regularisatie 
overeenkomstig artikel 9bis graag 
omzetten in een schriftelijke vraag.  
 
Vele kmo's en horeca-inrichtingen 
vinden moeilijk personeel. Asielzoe-
kers die tijdens de coronaperiode 
gewerkt hebben, zien hun regulari-
satieaanvraag geweigerd of opge-
schort. Mensen die uit andere lan-
den naar België gekomen zijn, hel-
pen in scholen, ziekenhuizen en an-
dere sectoren maar kunnen bij ge-
brek aan een verblijfstitel niet geïn-
tegreerd worden in onze maat-
schappij.  
 
Regularisatie is kennelijk een taboe-
onderwerp in de huidige beleidsvoe-
ring. De gewesten kunnen momen-
teel aan een aantal personen een 
gecombineerde vergunning toeken-
nen, waardoor zij het recht hebben 
om hier te werken, maar het fede-
rale niveau blijft bevoegd voor het 
toekennen van de verblijfstitel. Die 
gecombineerde vergunning is ech-
ter niet hetzelfde als een verblijfsti-
tel.  
 
Ons migratiebeleid is belachelijk en 
dom. Het land heeft nood aan deze 
werknemers die nu al meehelpen 
om onze ziekenhuispatiënten te ver-
zorgen, onze kinderen op school op 
te vangen, onze huizen schoon te 
maken – wat een afmattend en 
zwaar beroep is – en toch erkent 
men niet dat ze het recht hebben 
om hier te leven en bij te dragen tot 
onze maatschappij.   
 
Om een einde te maken aan die ab-
surde toestand, moeten we tot een 
compromis komen.  
 
Lopen er gesprekken met de ge-
westen om de gecombineerde ver-
gunning, de arbeidsvergunning en 
de verblijfsvergunning op elkaar af 
te stemmen? Lopen we geen dui-
zenden vaardigheden mis gezien de 
personeelstekorten in bepaalde 
sectoren? Is het toegestaan om per-
sonen zonder papieren te arreste-
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forcer à trouver un compromis, aujourd'hui, en Belgique. 
 
Madame la secrétaire d'État, des discussions sont-elles en cours entre 
les Régions et le fédéral pour faire corroborer permis unique, permis de 
travail et titre de séjour? Au regard des pénuries qui explosent partout 
dans notre pays, ne pensez-vous pas que nous passons à côté de mil-
liers de compétences tous les jours? Les arrestations des personnes 
sans papiers sont-elles autorisées sur des lieux de travail sans accord 
des propriétaires? Cela ne représente-t-il pas finalement aussi une 
sorte de visite domiciliaire, puisque les entreprises sont, jusqu'à preuve 
du contraire, des lieux privés? 
 

ren op de werkplek zonder toestem-
ming van de eigenaars? Is dat geen 
vorm van woonstbetreding, aange-
zien bedrijven privéruimten zijn?  
 

09.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État: Monsieur Moutquin, je vous 

remercie pour votre question qui porte, vous le savez, sur un sujet qui 
me tient à cœur. Comment organiser la migration dans le futur? Com-
ment organiser la migration légale? Comment arriver à un système 
d'asile et de migration contrôlé et juste? 
 
Je suis heureuse que, lors de la Conférence interministérielle la se-
maine passée, nous avons pris des mesures importantes pour faciliter 
la migration de travail avec les Régions. Nous collaborons avec les Ré-
gions pour améliorer notre système de migration économique. 
 
Mais les solutions sont tout autres pour les sans-papiers sur notre terri-
toire. Comme vous le savez, il n'existe pas de critères légaux pour la 
régularisation humanitaire. Cette question a déjà été largement débat-
tue dans divers fora, y compris ici au Parlement, dans cette commission. 
Ma position à ce sujet est très claire. Je ne crois pas du tout à des cri-
tères légaux pour la régularisation humanitaire. Pour moi, cela doit res-
ter un pouvoir discrétionnaire du secrétaire d'État. L'introduction de cri-
tères légaux équivaut à une régularisation plutôt collective d'un certain 
groupe et à l'introduction d'un nouveau canal de migration légal. 
 
La procédure de régularisation humanitaire doit, pour moi, rester une 
procédure absolument exceptionnelle pour les personnes les plus vul-
nérables qui ne remplissent pas les critères légaux des différentes voies 
de migration légales existantes (la migration de travail, la migration 
d'études, la procédure de protection internationale, le séjour pour rai-
sons médicales, la procédure de regroupement familial, etc.). En effet, 
il existe déjà divers canaux de migration légaux. 
 
Il me semble essentiel que soit évitée autant que possible la migration 
irrégulière. C'est dans l'intérêt de l'État mais bien plus encore dans celui 
de l'immigrant lui-même, lequel emprunte des routes dangereuses. 
Nous devons vraiment éviter – je pense que tout le monde ici est d'ac-
cord avec cela – que des personnes perdent leur vie en essayant d'ar-
river en Europe. Il est clair que des personnes qui arrivent de manière 
irrégulière et qui ont besoin de protection internationale doivent avoir 
accès à la procédure d'asile, mais pour ceux qui arrivent de manière 
irrégulière mais n'ont pas besoin de protection, qui veulent venir en Eu-
rope pour travailler, il faut des procédures très claires. Ces personnes-
là doivent suivre la procédure prescrite, c'est-à-dire obtenir un visa et 
voyager de manière légale et sûre, sans risquer leur vie. 
 
Vous me demandez aussi si l'octroi d'un permis unique par les Régions 
est un élément favorisant la régularisation. Cette question est toutefois 
théorique vu qu'une demande de permis unique sur la base d'un permis 
de séjour irrégulier en Belgique doit être déclarée irrecevable par la Ré-
gion compétente. La loi prévoit qu'une demande de permis ne peut pas 
être introduite à partir d'un séjour irrégulier ou d'un séjour de procédure 

09.02 Staatssecretaris Nicole de 

Moor: Dit onderwerp ligt me na aan 
het hart. Hoe kunnen we legale mi-
gratie organiseren en komen tot een 
gecontroleerd en rechtvaardig asiel- 
en migratiebeleid? Het verheugt me 
dat we op de IMC van vorige week 
belangrijke maatregelen hebben 
getroffen. We werken samen met de 
gewesten om de economische mi-
gratie te verbeteren. 
 
Voor sans-papiers is de situatie an-
ders. Er zijn geen wettelijke criteria 
voor humanitaire regularisatie en ik 
ben van mening dat dat een discre-
tionaire bevoegdheid van de staats-
secretaris moet blijven. Wettelijke 
criteria zouden immers leiden tot 
een collectieve regularisatie en een 
nieuw wettelijk migratiekanaal. Hu-
manitaire regularisatie moet een uit-
zonderlijke procedure blijven voor 
de meest kwetsbare personen die 
niet voldoen aan de criteria voor de 
bestaande legale migratiekanalen.  
 
Illegale migratie moet worden voor-
komen, niet alleen in het belang van 
de Staat maar ook van de migrant, 
die zijn leven riskeert om Europa te 
bereiken. De mensen die internatio-
nale bescherming nodig hebben, 
moeten toegang krijgen tot de asiel-
procedure, maar wie komt om te 
werken, moet een visum krijgen en 
legaal en veilig kunnen reizen. 
 
Een gecombineerde vergunnings-
aanvraag die op basis van een on-
regelmatige verblijfsvergunning in-
gediend wordt, moet door het ge-
west onontvankelijk verklaard wor-
den. De gewesten moeten de ont-
vankelijkheidsvoorwaarden toepas-
sen indien de aanvraag vanuit Bel-
gië ingediend wordt. Eind 2022 heb 
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en Belgique. 
 
Ceci m'amène à votre question sur les métiers en pénurie. Les Régions 
doivent appliquer les conditions de recevabilité, y compris les conditions 
de séjour régulier, si la demande est faite à partir de la Belgique. Fin 
2022 toutefois, j'ai élargi, en concertation avec les Régions, les séjours 
réguliers sur la base desquels une demande de permis unique peut être 
introduite depuis la Belgique. Le séjour irrégulier toutefois reste exclu, 
car cela équivaudrait à une régularisation sur la base du critère du tra-
vail. Tout comme l'Office des étrangers respecte les compétences des 
Régions en matière d'accès au marché du travail en matière de migra-
tion économique, les Régions respectent la compétence fédérale en 
matière d'établissement des statuts de séjour pour lesquels les de-
mandes peuvent être introduites depuis la Belgique, sachant que le ser-
vice ICAM de l'Office des étrangers peut guider les personnes sans sé-
jour légal qui veulent travailler en Belgique vers la procédure de migra-
tion économique existante. Dans ce cas toutefois, ils devront faire une 
demande de permis unique à partir de leur pays d'origine. 
 
Les contrôles sur les lieux de travail privés relèvent de la compétence 
des inspections sociales et donc des ministres du Travail, mais aussi 
de la police et donc des ministres des Affaires intérieures. Mais il ne 
s'agit pas du tout d'une violation du lieu privé ou d'une sorte de visite 
domiciliaire. Une personne peut toujours être appréhendée par la police 
lors d'une inspection d'un lieu de travail.  
 
Pour conclure, il ressort des nombreuses discussions que nous avons 
eues que nous ne partageons pas la même opinion, mais, pour ma part, 
je suis vraiment convaincue qu'il faut distinguer l'asile et la migration. Si 
une distinction n'est pas faite entre les deux, on ne parviendra jamais à 
un système de migration contrôlé dans le cadre duquel on évitera que 
des personnes dont la vie n'est pas en danger et qui n'ont pas besoin 
de protection utilisent des moyens irréguliers mais surtout pouvant 
mettre leur vie réellement en danger. 
 

ik in overleg met de gewesten de re-
guliere verblijfstitels uitgebreid op 
basis waarvan een aanvraag inge-
diend kan worden. Illegaal verblijf 
blijft echter uitgesloten, aangezien 
dit zou neerkomen op een regulari-
satie op basis van het arbeidscrite-
rium. De Dienst  
Vreemdelingenzaken respecteert 
de bevoegdheden van de gewesten 
inzake de toegang tot de arbeids-
markt en de gewesten respecteren 
de federale bevoegdheden inzake 
de verblijfsstatuten. De Dienst 
Vreemdelingenzaken kan de perso-
nen zonder legaal verblijf die in Bel-
gië willen werken begeleiden naar 
de procedure voor economische mi-
gratie, maar zij zullen dit vanuit hun 
land van herkomst moeten aanvra-
gen.  
 
Werkplekinspecties vallen onder de 
bevoegdheid van de sociale inspec-
ties en de ministers van Werk, maar 
ook van de politie en de ministers 
van Binnenlandse Zaken. Het gaat 
niet over huisvredebreuk of een 
woonstbetreding. 
 
Er moet een onderscheid gemaakt 
worden tussen asiel en migratie. Als 
we dat onderscheid niet maken, zul-
len we er nooit in slagen een gecon-
troleerde migratie te bewerkstelli-
gen, waardoor we voorkomen dat 
mensen wier leven niet in gevaar is 
en die geen bescherming nodig 
hebben onrechtmatige middelen 
aanwenden die hun leven in gevaar 
kunnen brengen.  
 

09.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Monsieur le président, ma-

dame la secrétaire d'État, je vous remercie pour votre réponse. Je vais 
commencer ma réplique en évoquant les aspects qui nous lient.  
 
Tout d'abord, nous sommes d'accord pour dire qu'il faut garantir le droit 
d'asile. C'est important! Vous menez ce combat au niveau européen. 
Au regard des partis xénophobes d'extrême droite qui existent, il va fal-
loir se battre pour garantir ce droit. On est également d'accord pour dire 
qu'il faut lutter contre la migration illégale et irrégulière. On est d'accord 
pour dire qu'il faut favoriser des voies sûres et légales. Vous avez parlé 
de nouveaux types de formation. Nous sommes donc d'accord sur pas 
mal de choses.  
 
Vous avez très bien conclu votre intervention sur la nécessité de faire 
une distinction entre l'asile et la migration. Une distinction doit effective-
ment être faite. Mais le problème réside dans le fait que nos textes juri-
diques, nos textes internationaux sont basés sur une définition très an-
cienne du réfugié, du demandeur d'asile. Ce qui m'inquiète, c'est que 

09.03  Simon Moutquin (Ecolo-

Groen): We zijn het op verschillende 
punten met elkaar eens. Het recht 
op asiel moet gegarandeerd wor-
den. U voert die strijd op Europees 
niveau. Illegale en onrechtmatige 
migratie moet bestreden worden en 
migratie via veilige en wettelijke ka-
nalen moet gestimuleerd worden. U 
hebt het gehad over nieuwe oplei-
dingstypes. 
 
Er moet inderdaad een onderscheid 
gemaakt worden tussen asiel en mi-
gratie. Het probleem is dat onze ju-
ridische en internationale teksten 
gebaseerd zijn op een oude definitie 
van wat een asielzoeker is. Migratie 
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les migrations prennent de nouvelles formes notamment en raison du 
dérèglement climatique, de la misère, de l'existence de nouvelles 
formes d'oppression qui sont beaucoup plus complexes à définir alors 
que la Convention de Genève ne pourra pas être redéfinie. Personne 
n'est assez stupide pour dire qu'on va réécrire, aujourd'hui, la Conven-
tion de Genève alors que les partis d'extrême droite prennent malheu-
reusement de l'importance. Ce qui m'inquiète, c'est donc la distinction 
que vous faites ou que la plupart des gens font entre asile et migration. 
 
La migration est un sujet tabou en Belgique. Selon une étude de la VUB, 
il y a 127 000 personnes en situation irrégulière dans notre pays. On ne 
va pas expulser 127 000 personnes. On n'y parviendra pas. Ne fût-ce 
que sur le plan budgétaire, c'est impossible. Pour Billy, qui a travaillé 
pendant le covid; pour Divine, qui travaille avec des enfants; pour Billy 
qui travaille sur les toits et fait tourner l'entreprise tous les jours, je vous 
demande de réfléchir au tabou présent dans ce pays et de comprendre 
qu'on ne va pas expulser 127 000 personnes. Il faut peut-être élaborer 
un cadre légal mieux défini pour trouver une solution en faveur de ces 
gens qui vivent parfois en Belgique depuis dix ans, mais aussi pour 
notre société, pour mon coiffeur qui risque de fermer, pour les hôpitaux 
qui ne trouvent pas d'infirmiers, pour l'horeca qui ne trouve pas de per-
sonnel. Cette situation est complètement kafkaïenne: des gens crient 
leur envie de travailler et de contribuer à la société belge, tandis que 
nous regardons ailleurs au motif qu'il faudrait distinguer asile et migra-
tion. Ce sont vos propos, mais je vous sais consciente de la complexité 
de la situation.  
 
En tout cas, il faudra bien un jour discuter sereinement de ce sujet. Des 
études sont produites, des avis s'opposent, mais nous devons trouver 
un compromis à ce sujet. Je vous remercie de votre attention. 
 

neemt nieuwe vormen aan – meer 
bepaald door de klimaatverande-
ring, armoede en nieuwe onder-
drukkingsvormen die zich niet zo 
eenvoudig in een definitie laten vat-
ten – terwijl de Conventie van Ge-
nève niet geherdefinieerd zal kun-
nen worden. De Conventie van  
Genève zal niet herschreven wor-
den, terwijl extreemrechts aan een 
opmars bezig is. Wat mij zorgen 
baart, is het onderscheid dat u en de 
meeste mensen maken tussen asiel 
en migratie. 
 
Volgens een VUB-studie bevinden 
er zich 127.000 illegalen in ons land.  
 
Men zal er niet in slagen om 
127.000 personen uit te wijzen, al-
leen al omdat dat in budgettair op-
zicht niet haalbaar is. Het wettelijke 
kader moet aangescherpt worden; 
er moet een oplossing gevonden 
worden ten behoeve van degenen 
die al jaren in België wonen, maar 
ook voor de kapper die dreigt te 
moeten sluiten, ziekenhuizen die 
geen verpleegkundigen vinden, de 
horeca die personeel zoekt. 
 
De situatie is kafkaiaans: er zijn hier 
mensen die willen werken en een 
bijdrage leveren aan de samenle-
ving, en wij kijken naar andere lan-
den, omdat er een onderscheid ge-
maakt moet worden tussen asiel en 
migratie. 
 
Men zal serene debatten moeten 
voeren over deze kwestie. Er wor-
den studies uitgevoerd, er zijn me-
ningsverschillen, maar we moeten 
tot een compromis komen.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

10 Questions jointes de 

- Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "Les difficultés d'accès au regroupement 
familial" (55037984C) 
- Khalil Aouasti à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "L'introduction en personne des demandes de 
regroupement familial" (55038089C) 

10 Samengevoegde vragen van 

- Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "De obstakels voor gezinshereniging" 
(55037984C) 
- Khalil Aouasti aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "Het persoonlijk indienen van een aanvraag 
om gezinshereniging" (55038089C) 
 

10.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Madame la secrétaire d'État, 10.01  Simon Moutquin (Ecolo-
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on connait l'importance des voies sûres et légales pour lutter contre l'im-
migration clandestine, mais surtout contre la mise en danger e milliers 
de vies chaque année. Le regroupement familial est ainsi la principale 
porte d'entrée légale pour près de 50 % des personnes exilées dans 
notre pays.  
 
L'Allemagne, à contre-courant de beaucoup de chancelleries euro-
péennes, a décidé de faciliter le regroupement familial, notamment en 
baissant drastiquement le montant minimum requis pour pouvoir faire 
une demande. 
 
En Belgique, l'accord de gouvernement a permis des préserver ce droit, 
mais de nombreux obstacles persistent toujours pour les requérants. 
 
Les membres de famille des réfugiés reconnus et des personnes béné-
ficiaires de la protection subsidiaire peuvent demander le regroupement 
familial dans l'année de la reconnaissance du statut de la personne ou-
vrant le droit au séjour, sans que celle-ci ait besoin de démontrer qu'elle 
dispose de ressources suffisantes. Or, on sait qu'il existe de nombreux 
obstacles pour qu'une telle demande soit introduite dans l'année: pro-
blème d'accès aux documents nécessaires, problèmes d'accès aux am-
bassades, etc. ... Comment donc améliorer ces procédures pour favori-
ser le droit au regroupement familial? 
 
On sait que les Afghans souhaitant introduire une demande de regrou-
pement familial doivent se rendre à l'ambassade du Pakistan, car il n'y 
a plus d'ambassade ni de consulat de Belgique en Afghanistan. Pour-
quoi ne pas prévoir, pour eux, qu'un visa de regroupement familial 
puisse directement être introduit auprès de l'OE? 
 

Groen): Gezinshereniging is voor de 
helft van de asielzoekers in ons land 
de wettelijke toegangspoort tot Bel-
gië. Duitsland vergemakkelijkt de 
gezinshereniging. In België wordt 
dat recht weliswaar herbevestigd in 
het regeerakkoord, maar zijn er voor 
de aanvragers toch vaak obstakels.  
 
De verwanten van erkende vluchte-
lingen en van begunstigden van 
subsidiaire bescherming kunnen de 
gezinshereniging aanvragen in de 
loop van het jaar waarin het ver-
blijfsrecht toegekend werd, zonder 
dat er bewezen moet worden dat 
men over voldoende middelen be-
schikt. Er zijn echter vele hinderpa-
len bij de indiening van een derge-
lijke aanvraag.  
 
Hoe kan het recht op gezinshereni-
ging beter gegarandeerd worden?  
 
Afghanen moeten een aanvraag tot 
gezinshereniging bij de ambassade 
van Pakistan indienen. Waarom 
wordt hun niet de mogelijkheid ge-
boden om een visum voor gezins-
hereniging in te dienen bij de DVZ?  
 

10.02  Khalil Aouasti (PS): Madame la secrétaire d'État, dans une or-

donnance rendue en mai dernier, le tribunal de première instance de 
Bruxelles, à la suite de questions préjudicielles posées à la plus haute 
autorité juridique européenne, a pu mettre en lumière des difficultés de 
procédure en droit belge faisant obstacle à l'exercice du droit au regrou-
pement familial des réfugiés reconnus. 
 
En effet, notre droit établit que les demandes de regroupement doivent 
être introduites en personne auprès d'un poste diplomatique ou consu-
laire, et ce, indépendamment des circonstances concrètes permettant 
ou non de se conformer à cette obligation. Pour la Cour de justice de 
l'Union européenne, cette interprétation fait obstacle aux droits des de-
mandeurs et se trouve en porte-à-faux avec l'esprit du droit européen. 
 
Des suites concrètes ont été données à cette ordonnance: l'Office des 
étrangers prévoit désormais des situations limitées dans lesquelles 
l'introduction pourrait se faire à distance. Mais des questions pratiques 
demeurent. 
 
Pouvez-vous nous dire, madame la secrétaire d'État, si ces postes ac-
cusent réception des demandes qu’ils reçoivent et, dans pareil cas, si 
l’accusé de réception fait courir les délais de l’article 12bis de la loi du 
15 décembre 1980? 
 
Quels moyens utiles existent si une demande a été introduite à distance 
mais n’est pas traitée pendant de nombreux mois? 
 
Une décision de "recevabilité" doit-elle dans un premier temps être at-
tendue, et ce, dans un délai particulier? Une absence de réponse dans 

10.02  Khalil Aouasti (PS): In een 

recente beschikking wijst de recht-
bank van eerste aanleg van Brussel 
op de procedurele impedimenten in 
het Belgische recht die het recht op 
gezinshereniging van erkende 
vluchtelingen bemoeilijken. 
 
Men moet de aanvraag immers per-
soonlijk indienen bij een diploma-
tieke post, ongeacht of de omstan-
digheden het überhaupt mogelijk 
maken om aan die verplichting te 
voldoen. Volgens het HvJ-EU vormt 
dit een belemmering voor de rech-
ten van de asielzoekers. De Dienst 
Vreemdelingenzaken stelt nu dat de 
aanvraag in een aantal gevallen op 
afstand mag worden ingediend. 
 
Bevestigen de posten de ontvangst 
van de aanvraag, en gaan met de 
ontvangstbevestiging de termijnen 
in zoals bedoeld in artikel 12bis van 
de wet van 15 december 1980? 
 
Welke middelen heeft men wanneer 
de aanvraag op afstand ingediend 
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ce délai particulier vaut-elle recevabilité du point de vue de la situation 
particulière invoquée par rapport à la dérogation à la comparution per-
sonnelle? Une décision négative de recevabilité peut-elle être attaquée 
auprès du Conseil du Contentieux des Étrangers? 
 
La légalisation des documents que doit présenter le demandeur peut-
elle s’obtenir aussi au moment de sa – parfois unique – comparution 
personnelle? 
 
Par ailleurs, la Cour de justice de l'Union européenne évoque l'émission 
de documents consulaires ou de laissez-passer qui permettent aux in-
téressés d'accéder aux postes diplomatiques où ils sont attendus pour 
comparaître. Comment en pratique réaliser une telle démarche et 
mettre les demandeurs en possession de ces documents?  
 

werd maar vervolgens maanden-
lang niet behandeld wordt? 
 
Moet er eerst een beslissing over de 
ontvankelijkheid genomen worden, 
en binnen welke termijn? Als men 
binnen de gestelde termijn geen 
antwoord krijgt, wordt de aanvraag 
dan als ontvankelijk beschouwd? 
Kan een beslissing waarbij de aan-
vraag onontvankelijk verklaard 
wordt, aangevochten worden bij de 
Raad voor Vreemdelingenbetwistin-
gen? 
 
Kan de echtverklaring van de docu-
menten van de aanvrager ook ge-
beuren op het moment dat hij zich 
persoonlijk aanmeldt? 
 
Het HvJ-EU gewaagt van de uitgifte 
van consulaire documenten waar-
mee de betrokkene zich bij de diplo-
matieke posten kan aanmelden. 
Hoe kan dit praktisch geregeld wor-
den?  
 

10.03  Nicole de Moor, secrétaire d'État: Chers collègues, suivant la 

procédure de la Cour de justice, plusieurs mesures ont déjà été prises 
pour assurer que les personnes qui ont un droit au regroupement fami-
lial puissent introduire leur demande. 
 
Dans l’avant-projet de loi sur le regroupement familial, qui sera discuté 
cette semaine en deuxième lecture en Conseil des ministres, il est ins-
crit que "l’Office des étrangers tient compte des circonstances particu-
lières indépendantes de la volonté du demandeur qui rendent objecti-
vement excusable le dépôt tardif de sa demande". 
 
Déjà maintenant, le demandeur peut toujours joindre un descriptif de 
circonstances particulières qui l’ont empêché d’introduire sa demande 
avant la date butoir. 
 
Par ailleurs, la Cour de justice de l’Union européenne a récemment dit 
que le membre de la famille d’un étranger réfugié ou bénéficiaire d’une 
protection subsidiaire, qui se trouve dans une situation dans laquelle il 
lui est impossible ou excessivement difficile de se rendre à un poste 
pour introduire sa demande de visa, peut adresser cette demande au 
poste compétent par un moyen de communication à distance. 
 
Par conséquent, nous mettons déjà en œuvre des pas importants pour 
assurer que les personnes qui ont le droit au regroupement familial ont 
la possibilité d’introduire leur demande dans les délais. 
 
Monsieur Aouasti, la procédure se déroule en détail comme suit, en te-
nant compte de l’arrêt Afrin de la Cour de justice. Le demandeur, ou son 
représentant, envoie un email au poste diplomatique ou consulaire 
compétent, indiquant les raisons pour lesquelles il lui est impossible ou 
excessivement difficile d’introduire sa demande de visa en personne. 
Le poste évalue s’il peut accepter une introduction de la demande de 
visa à distance. Le délai de réponse du poste dépend de sa charge de 

10.03 Staatssecretaris Nicole de 

Moor: Overeenkomstig de proce-
dure van het HvJ-EU werden er ver-
scheidene maatregelen genomen 
opdat mensen die recht hebben op 
gezinshereniging hun aanvraag 
zouden kunnen indienen. Op grond 
van het voorontwerp van wet hier-
over kan de Dienst Vreemdelingen-
zaken in geval van een laattijdige in-
diening rekening houden met situa-
ties die zich buiten de wil van de 
aanvrager voorgedaan hebben. De 
aanvrager kan een omschrijving van 
die bijzondere omstandigheden bij 
zijn aanvraag voegen.   
 
Het HvJ-EU stelde recent dat een 
gezinslid van een vreemdeling, die 
een vluchteling of een begunstigde 
van subsidiaire bescherming is, en 
die zijn visumaanvraag niet per-
soonlijk kan indienen bij een diplo-
matieke of consulaire post, dat 
vanop afstand mag doen. Die per-
soon moet dan een mail sturen 
waarin vermeld wordt waarom het 
voor hem of haar onmogelijk of ui-
terst moeilijk is om de aanvraag per-
soonlijk in te dienen. De diploma-
tieke of consulaire post evalueert 
die motivatie en stuurt een antwoord 
binnen een termijn die afhankelijk is 
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travail. 
 
En cas d’évaluation positive, le poste envoie au demandeur un formu-
laire de demande de visa et des instructions sur la procédure à suivre 
pour le paiement des droits de visa. En cas d’évaluation négative, le 
poste informe le demandeur par email. Le demandeur devra donc suivre 
la procédure habituelle. 
 
Le demandeur autorisé à introduire sa demande à distance peut en-
voyer son dossier au poste par email. L’accusé de réception des de-
mandes prévu par la réglementation (annexe 15 quinquies) n’est établi 
que si le dossier est complet. Le délai dans lequel l’Office des étrangers 
doit prendre sa décision court à compter de la date apposée par le poste 
sur cet accusé de réception. 
 
Les postes diplomatiques et consulaires ont reçu des instructions 
claires sur la manière de traiter les demandes d’introduction à distance. 
Que l’évaluation des raisons justifiant ces introductions à distance soit 
positive ou négative, les instructions prévoient que le demandeur en 
sera informé. Il n’y a donc pas de recevabilité tacite en cas d’absence 
de réponse dans un délai donné. 
 
Une évaluation négative du poste est une décision administrative. Le 
demandeur peut en demander une révision gracieuse ou introduire un 
recours. 
 
En règle générale, les documents originaux doivent être présentés à la 
législation avant l'introduction de la demande de visa. Par exemple, ils 
peuvent être envoyés via un service de courrier express. En tout état 
de cause, un visa ne sera pas délivré sans que l'identité du demandeur 
ait pu être vérifiée sur la base d'un document de voyage et d'identifiants 
biométriques, et sans que la forme et l'authenticité des documents éta-
blis à l'étranger ait pu être vérifiée. 
 

van de workload. In geval van een 
weigering wordt de aanvrager daar-
van via mail op de hoogte gebracht 
en moet hij de gewone procedure 
volgen. In geval van een toestem-
ming ontvangt de aanvrager het for-
mulier, dat hij daarna via mail kan 
terugsturen, evenals instructies 
voor de betaling van de visumkos-
ten. De beslissingstermijn van de 
Dienst Vreemdelingenzaken loopt 
vanaf de postdatum op het ont-
vangstbewijs. Dat ontvangstbewijs 
wordt pas opgesteld zodra het dos-
sier volledig is.     
 
De diplomatieke en consulaire pos-
ten hebben duidelijke instructies ge-
kregen. Aan de aanvrager zal 
steeds medegedeeld worden of zijn 
aanvraag op afstand al dan niet 
aanvaard werd. Ingeval er binnen 
een bepaalde termijn geen ant-
woord gegeven wordt, betekent dat 
dus niet dat de aanvraag stilzwij-
gend ontvankelijk verklaard werd.  
 
Een negatieve beoordeling van de 
post is een administratieve beslis-
sing. De aanvrager kan vragen om 
die beslissing te herzien of kan er 
beroep tegen aantekenen. Vóór de 
visumaanvraag moeten de originele 
documenten voorgelegd worden. Er 
wordt geen visum uitgereikt zonder 
controle van de identiteit en van de 
vorm en authenticiteit van de buiten-
landse documenten.  
 

10.04  Khalil Aouasti (PS): Je vous remercie pour vos réponses, ma-

dame la secrétaire d'État. Je pense qu'il faudrait faire attention à une 
série d'éléments.  
 
Premièrement, on instaure, en réalité pour répondre à un arrêt de la 
Cour de justice, une forme de procédure un peu hybride dans laquelle 
on autorise et on accorde, sans délai selon ce que j'ai compris, une 
capacité au poste diplomatique d'accorder ou de refuser la faculté de, 
sans prévoir toute une série de conséquences. Si j'ai bien compris, ce 
délai n'est lui-même pas suspensif du délai légal pour permettre aux 
membres de la famille d'un réfugié reconnu d'introduire leur dossier. Par 
conséquent, si ce membre de la famille fait cette demande d'introduc-
tion à distance, dans le délai légal, et que la réponse négative est oc-
troyée après le délai légal, il ne serait même plus dans le délai légal 
pour introduire physiquement la demande. Il faut donc, à mon sens, 
pouvoir prévoir un correctif à ce niveau. 
 
Deuxièmement, considère-t-on formellement que ce refus est une déci-
sion administrative susceptible de faire l'objet d'un recours ou non? Ou 
s'agit-il simplement d'une mesure non administrative? Si elle est quali-
fiée comme telle – et elle pourrait l'être parce que je ne vois pas en quoi 

10.04  Khalil Aouasti (PS): Naar 

aanleiding van een arrest van het 
HvJ-EU wordt er een hybride proce-
dure ingevoerd waarbij de diploma-
tieke post de mogelijkheid krijgt om 
een visum onverwijld toe te kennen 
of te weigeren. Als een familielid 
dus binnen de wettelijke termijn een 
aanvraag op afstand indient en na 
afloop van die termijn een negatief 
antwoord ontvangt, heeft dat fami-
lielid geen tijd meer om een aan-
vraag persoonlijk in te dienen. Die 
situatie moet rechtgezet worden. 
 
Maakt die weigering een administra-
tieve beslissing uit waartegen be-
roep aangetekend kan worden, aan-
gezien de beslissing geen impact 
heeft op iemands rechten, maar al-
leen op de mogelijkheid om een 
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on pourrait la qualifier de décision administrative puisqu'elle n'a pas 
d'impact sur les droits, mais seulement un impact sur la faculté d'intro-
duire un dossier –, cela voudrait dire qu'on pourrait être face à une dé-
cision non susceptible de recours administratif. Il faudrait y faire atten-
tion. On pourrait être dans une situation où cette incapacité, même si 
elle est contestée par le membre de la famille, ne pourrait être discutée 
devant un tribunal administratif qui pourrait à ce moment-là faire droit, 
peut-être plus tard, de manière rétroactive, à l'introduction ab initio. Cet 
élément est aussi à prendre en considération. 
 
J'entends que le délai ne court qu'à partir de la délivrance de l'annexe 
15quinquies et je peux le comprendre. Toutefois, cela signifie que ce 
document doit pouvoir être délivré endéans le délai légal d'introduction 
accordé aux membres de la famille d'un réfugié reconnu. Considérez-
vous que le délai relatif à l'annexe vaut date ou bien sont-ce le délai 
d'examen du dossier complet et sa date de dépôt qui servent de réfé-
rence? 
 
Selon moi, ces questions doivent être réglées sur le plan administratif 
pour s'assurer que le regroupement d'une famille d'un réfugié reconnu 
bénéficie d'un cadre complètement respectueux de la décision de la 
Cour de justice.  
 

dossier in te dienen? Dan kan die si-
tuatie niet behandeld worden door 
een administratieve rechtbank, die 
met terugwerkende kracht uitspraak 
zou kunnen doen. Ik begrijp dat de 
termijn pas begint te lopen vanaf de 
datum van afgifte van bijlage 
15quinquies.  
 
Dat betekent dat die bijlage binnen 
de wettelijke termijn moet worden 
afgegeven. Gaat het dan over de 
termijn van de bijlage of over de ter-
mijn voor het onderzoek van het 
dossier en de datum van indiening 
daarvan? Die vragen moeten uitge-
klaard worden om de beslissing van 
het Hof van Justitie van de Euro-
pese Unie te respecteren.   
 

10.05  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Madame la secrétaire d'État, 

je vous remercie. Pour commencer, je rappellerai que 50 % des voies 
sûres et légales en Belgique sont celles du regroupement familial. Pour 
lutter contre la migration irrégulière, il faut favoriser ou respecter le droit 
au regroupement familial. À ce titre, je me réjouis que tous ceux qui 
souhaitent combattre la migration irrégulière vont se mobiliser en faveur 
de ce droit. 
 
Dans le fond, en fonction des pays, trois critères permettent ou restrei-
gnent le regroupement familial - comme on nous l'a toujours indiqué 
dans cette commission. C'est, tout d'abord, la somme requise, suivie de 
la manière dont on dépose les documents – par voie numérique ou sim-
plement en format papier – et, enfin, du délai de dépôt après la recon-
naissance. Ce sont les trois modes d'action susceptibles d'alléger ou 
compliquer – comme le veulent certains, malheureusement – le regrou-
pement familial. 
 
Durant des années, dans cette commission, plusieurs membres ont ré-
pété: "Regardez les Verts en Allemagne! Ils ont restreint le regroupe-
ment familial." Or, avec les socialistes, ils viennent de décider de le fa-
ciliter en divisant de moitié la somme exigée et en augmentant le délai 
nécessaire. Par conséquent, au lieu de limiter le droit au regroupement 
familial, d'autres pistes sont possibles et méritent d'être examinées. 
 
Il me semble que vous ne m'avez pas répondu à propos de l'Afghanis-
tan. Peut-être faudrait-il que je pose la question à votre collègue 
Mme Lahbib. En tout cas, nous nous inquiétons de l'impossibilité pour 
un ressortissant afghan de se rendre dans une ambassade ou un con-
sulat. Il conviendrait de voir ce que pourrait entreprendre notre ambas-
sade au Pakistan en vue de faciliter le regroupement familial et d'éviter 
que certaines personnes n'empruntent des voies irrégulières de migra-
tion qui mettent leur vie en péril. 
 

10.05  Simon Moutquin (Ecolo-

Groen): Ik herinner eraan dat ge-
zinshereniging 50 % van de veilige 
en legale migratiewegen vertegen-
woordigt. Daarom verheugt het me 
dat degenen die illegale migratie 
willen bestrijden, zullen opkomen 
voor dat recht. Drie criteria kunnen 
de toepassing ervan vergemakkelij-
ken of bemoeilijken, namelijk de 
vereiste som, de criteria en de ter-
mijn voor de aanvraag. Die moeten 
onderzocht worden om het recht op 
gezinshereniging uit te breiden.  
 
U hebt niet geantwoord op mijn 
vraag over Afghanistan. Het baart 
ons zorgen dat Afghaanse staats-
burgers niet terechtkunnen bij een 
ambassade of consulaat. Zou de 
Belgische ambassade in Pakistan 
de gezinshereniging van Afghanen 
kunnen faciliteren om te vermijden 
dat sommigen kiezen voor illegale 
en gevaarlijke migratiewegen?  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
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Le président: La question n° 55037986C de M. Moutquin est transfor-
mée à sa demande en question écrite. 
 

De voorzitter: Vraag 
nr. 55037986C van de heer Mout-
quin wordt omgezet in een schrifte-
lijke vraag.  
 

11 Question de Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "La transparence dans les 

centres de détention" (55037987C) 

11 Vraag van Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "De transparantie in de de-

tentiecentra" (55037987C) 
 

11.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): J'avais souligné au moment la 

présentation du rapport 2022 de l'Office des étrangers le manque de 
transparence à propos des centres de détention administrative, bien 
que je me réjouisse du fait que, de manière générale, la transparence 
est un élément qui s'améliore. Il y a cependant encore de la marge pour 
davantage d'amélioration sur ce point. 
 
Il s'agit par définition d'un espace de privation de liberté où nous devons 
garantir le respect des droits humains. J'ai d'ailleurs lu ce matin que le 
ministre de la Justice avait des propositions concernant les centres de 
détention. Il s'agit peut-être d'une première étape qu'il faudra pouvoir 
analyser. 
 
Êtes-vous favorable à la publication des rapports annuels de chaque 
centre fermé comme cela a parfois été le cas par le passé? Nous dis-
posions alors au moins de certaines données même de manière impré-
cise. Ces rapports existent-ils toujours? Sont-ils transmis à l'Office des 
étrangers? 
 
Sur les profils détenus – évoqués par le rapport en page 91 –, lesquels 
sont-ils le plus souvent libérés? Le rapport parle d'une répartition, mais 
nous ne savons pas quelles catégories débouchent sur un rapatriement 
et lesquelles sur une libération? Que signifie le terme "reprises" dans la 
catégorie "éloignements"? S'agit-il de reprises "Dublin"? Quel est le pro-
fil des personnes libérées par rapport à la durée moyenne de détention? 
 
Les motifs de libération de détenus sont mentionnés, mais pourquoi 
leurs fréquences en pourcentage des libérations totales ne sont-elles 
pas indiquées? Qui compose la commission des plaintes mentionnée 
dans le rapport? Ces plaintes sont-elles publiques? Combien de visites 
médicales ont-elles eu lieu? N'hésitez pas à me transmettre les ré-
ponses chiffrées par écrit. 
 

11.01  Simon Moutquin (Ecolo-

Groen): Hoewel de transparantie 
verbetert, schiet het verslag 2022 
van de Dienst Vreemdelingenzaken 
op dat vlak nog steeds tekort wat de 
centra voor administratieve detentie 
betreft. In die centra moeten de 
mensenrechten gewaarborgd wor-
den. De minister van Justitie heeft 
voorstellen met betrekking tot die 
centra gedaan, die geanalyseerd 
moeten worden.  
 
Bent u voorstander van de publica-
tie van de jaarverslagen van elk ge-
sloten centrum, zoals in het verle-
den? We beschikten toen over een 
aantal gegevens, ook al waren ze 
onnauwkeurig. Bestaan die versla-
gen nog? Worden ze naar de Dienst 
Vreemdelingenzaken gestuurd? 
 
Over welke profielen beschikken de 
gedetineerden die het vaakst in vrij-
heid gesteld worden? Welke cate-
gorieën leiden er tot repatriëring of 
invrijheidstelling? Wat betekent de 
term "overnames" in de categorie 
"verwijderingen"? Zijn dit de "Du-
blinovernames"? Wat is het profiel 
van de personen die in vrijheid ge-
steld worden in verhouding tot de 
gemiddelde detentieduur? 
 
Waarom worden de invrijheidstellin-
gen niet volgens de motivering uit-
gesplitst? Wie maakt er deel uit van 
de in het verslag vermelde klachten-
commissie? Zijn die klachten open-
baar? Hoeveel medische consulta-
ties werden er uitgevoerd?  
 

11.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État: J’essaie de vous donner 

toutes les réponses, de même que les chiffres. Vous le savez, chaque 
centre établit un rapport annuel basé sur l’article 135 de l’arrêté royal 
du 2 août 2002 relatif aux centres fermés. Conformément à ce même 
article, ce rapport est transmis au ministre. Chaque année, l’Office des 
étrangers présente son rapport d’activités, qui inclut la gestion des 
centres fermés. Comme vous le savez, ce rapport d’activités évolue et 

11.02 Staatssecretaris Nicole de 

Moor: Elk centrum stelt op grond 
van artikel  35 van het koninklijk be-
sluit van 2 augustus 2002 met be-
trekking tot de gesloten centra een 
jaarverslag op. Dat verslag wordt 
aan de minister bezorgd. Het ver-
slag van de DVZ omvat het beheer 
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est élargi chaque année. Donc, en effet, pourquoi pas avec plus de dé-
tails sur les centres fermés.  
 
En ce qui concerne les catégories, la répartition était la suivante pour la 
libération: 34 % de dossiers frontières, 54 % d’interceptions par la po-
lice, 9 % de dossiers prison et 3 % de maintien dans le cadre de l’accord 
de Dublin. Par rapport aux reprises, cette catégorie concerne les re-
prises bilatérales et les reprises "Dublin". La durée de séjour moyenne 
des résidents remis en liberté en 2022 s’élevait à 51 jours. La durée 
globale de séjour des résidents en 2022 s’élevait à 37 jours. Comme 
l’établit le rapport, les motifs de ces libérations sont très variés: non-
obtention d’un document de voyage, décision positive de l’Office des 
étrangers ou du CGRA, libération sur la base d’éléments nouveaux non 
connus au moment du maintien comme mariage projeté, raison médi-
cale, etc. L’énumération de toutes les catégories possibles avec leur 
pourcentage respectif mènerait trop loin mais bien sûr, je répondrai à 
une question écrite. 
 

van de gesloten centra en wordt elk 
jaar uitgebreider. Waarom zouden 
we er dan inderdaad ook niet meer 
details over de gesloten centra in 
opnemen? De uitsplitsing van de in-
vrijheidstellingen per categorie was 
als volgt: 34 % grensdossiers, 54 % 
politie-intercepties, 9 % gevange-
nisdossiers en 3 % vasthoudingen 
in het kader van de Dublinverorde-
ning. 
 
De gemiddelde verblijfsduur van de 
bewoners die in 2022 opnieuw in 
vrijheid werden gesteld bedroeg 
51 dagen. Over het geheel geno-
men verbleven bewoners in 2022 
gemiddeld 37 dagen in de centra. 
De motieven voor de invrijheidstel-
lingen lopen erg uiteen: het niet-be-
komen van een reisdocument, een 
positieve beslissing van de DVZ of 
het CGVS, nieuwe elementen zoals 
een gepland huwelijk, medische re-
denen enzovoort. 
 

11.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Je crois que les chiffres sont 

très intéressants parce qu’ils objectivent, mais avec les chiffres on peut 
toujours faire beaucoup de choses. Je crois que chaque question posée 
pourrait être une question à part entière. Encore une fois, je pense 
qu’obliger – je suis désolé pour le personnel des centres fermés – ce 
personnel ou plutôt l’Office des étrangers à avoir un rapport précis par 
centre, vu l’importance que représente la détention d’une personne, se-
rait quand même judicieux. Cela demanderait certainement du travail 
supplémentaire et une rigueur, mais je trouve cela assez intéressant.  
 
Il y a une question que je ne vous ai pas posée et qui ne concerne pas 
les centres fermés. Un chiffre m’a interpellé dans le rapport, celui con-
cernant les vérifications à la fraude sociale. Le chiffre montrait que, sur 
1 800 vérifications contrôle de la fraude sociale, 0,5 % des gens étaient 
coupables. Quand on entend certains discours sur les migrations de 
profiteurs, entre autres, je trouvais cela assez intéressant. Cela dé-
montre qu’avec un rapport transparent, on peut aussi abattre certains 
clichés ou certaines tentatives électoralistes de partis autour de la mi-
gration. 
 
Enfin, je pense que les visites médicales sont assez importantes. Cela 
crée un flou, cela peut créer une suspicion avec des publics qui n'ont 
pas l'habitude d'un certain type d'interventions. Je pense que là aussi, 
on peut améliorer la transparence et les interventions. 
 

11.03  Simon Moutquin (Ecolo-

Groen): Zelfs als de cijfers de situa-
ties objectiveren, kan men ermee 
alle kanten uit. Gelet op de ernst 
van een detentie zou de DVZ een 
verslag per centrum moeten opstel-
len. Wat sociale fraude betreft, 
bleek overigens 0,5 % van de men-
sen zich daaraan schuldig te ma-
ken, op 1.800 uitgevoerde contro-
les. Dat is toch veelzeggend, in het 
licht van de retoriek van sommigen 
over profiterende migranten. Met 
een transparant verslag kan men 
ook bepaalde pogingen van som-
mige partijen om kiezers aan te trek-
ken ontkrachten.  
 
De transparantie in verband met de 
medische onderzoeken in de geslo-
ten centra kan zeker nog verbeterd 
worden. Sommigen zijn dergelijke 
interventies niet gewoon.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

12 Vraag van Tomas Roggeman aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "De toekomstige acties in 

het kader van transmigratie" (55037995C) 

12 Question de Tomas Roggeman à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "Les futures actions dans 

le cadre de la migration de transit" (55037995C) 
 

12.01  Tomas Roggeman (N-VA): Vorig jaar waagde een recordaantal 12.01  Tomas Roggeman (N-VA): 
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transmigranten de oversteek naar het Verenigd Koninkrijk. Dat is uiter-
aard een internationaal fenomeen. Ze vertrokken niet alleen vanaf de 
Vlaamse kust, maar ook vanuit Noord-Frankrijk. Het was voor uzelf en 
ministers Verlinden en Van Quickenborne de aanleiding om daarover 
een internationale top te organiseren, die enkele weken geleden plaats-
had. Daarmee ging een gezamenlijke communicatie gepaard over het 
belang van de strijd tegen transmigratie. 
 
Op het terrein zien we echter dat vanuit de FOD Binnenlandse Zaken 
het aantal acties in de strijd tegen transmigratie afgebouwd wordt. In 
mijn eigen kieskring Oost-Vlaanderen, een belangrijke tussenstap op 
de weg naar Noord-Frankrijk en naar havens zoals Zeebrugge, waren 
er in 2018 nog 43 politionele acties, maar vorig jaar nog amper 8 acties 
en interventies. Nochtans stonden, en staan nog altijd, verschillende 
snelwegparkings langs de E17 en de E40 bekend als draaischijven voor 
illegale migratie en inklimming in vrachtwagens. Verschillende van die 
snelwegparkings hebben al sinds een jaar of langer geen enkele con-
trole meer ondergaan. Dat is zorgwekkend. Aangezien dit onder de be-
voegdheid van Binnenlandse Zaken valt, stel ik die vraag ook aan mi-
nister Verlinden, maar uw dienst is hierbij natuurlijk betrokken, onder 
meer vanwege de samenwerking met de Dienst Vreemdelingenzaken. 
 
Als ik dat vergelijk met uw grote aankondigingen over het belang van 
de strijd tegen transmigratie, maak ik mij zorgen. De regeringscommu-
nicatie spreekt van een dalend aantal mensen dat onderweg naar En-
geland wordt aangetroffen, maar dat lijkt me een verhaal van de kip of 
het ei. Zijn er minder controles omdat minder mensen de oversteek ma-
ken, of worden er minder transmigranten aangetroffen omdat er minder 
controles zijn? Ik vrees dat het laatste ook wel een rol speelt. 
 
Waarom daalt het aantal acties in samenwerking met de Dienst Vreem-
delingenzaken? Zal die daling zich de komende jaren voortzetten? 
 
Wat vindt u van het idee van onmiddellijke opsluiting in gesloten centra 
met het oog op een gedwongen terugkeer wanneer transmigranten ge-
intercepteerd worden? 
 
Bent u van mening dat u samen met de collega’s in de regering moet 
blijven inzetten op de problematiek van transmigratie? Wat zult u daar-
voor doen? 
 

L'année dernière, un nombre record 
de migrants en transit s'est aventuré 
au Royaume-Uni, non seulement 
depuis la côte flamande, mais aussi 
depuis le Nord de la France. C'est 
pourquoi les ministres Van Quicken-
borne et Verlinden et la secrétaire 
d'État ont organisé il y a quelques 
semaines un sommet international 
sur ce sujet. 
 
Sur le terrain, le SPF Intérieur réduit 
toutefois le nombre d'actions dans 
la lutte contre la transmigration. En 
Flandre orientale, 43 actions poli-
cières ont été menées en 2018, 
contre à peine 8 en 2022. Pourtant, 
plusieurs parkings d’autoroute le 
long des autoroutes E17 et E40 sont 
toujours connus pour être des 
plaques tournantes de la migration 
illégale et des embarquements clan-
destins dans des camions. Plu-
sieurs de ces parkings d’autoroute 
n'ont fait l'objet d'aucun contrôle de-
puis un an ou plus. 
 
Les communications du gouverne-
ment font état d'une diminution du 
nombre de personnes trouvées en 
route vers le Royaume-Uni. Ceci est 
la conséquence de la diminution du 
nombre de contrôles, malgré les 
grandes annonces de la secrétaire 
d'État sur l'importance de la lutte 
contre la transmigration. 
 
Pourquoi le nombre d'actions me-
nées en coopération avec l’OE dimi-
nue-t-il? Cette baisse se poursuivra-
t-elle dans les années à venir? La 
secrétaire d'État soutient-elle l'idée 
d'une détention immédiate dans des 
centres fermés en vue d'un retour 
forcé lorsque des transmigrants 
sont interceptés?  
 

12.02 Staatssecretaris Nicole de Moor: Mijnheer de voorzitter, mijn-

heer Roggeman, het klopt dat de politiediensten tegenwoordig minder 
acties ondernemen met het oog op de interceptie van transitmigranten, 
maar het is een gegeven dat er gelukkig ook minder transitmigranten 
gemeld worden en dat er minder overlast wordt vastgesteld op het ter-
rein. Het lijkt er dus wel degelijk op dat de strenge aanpak van mensen-
smokkel vruchten afwerpt. 
 
Ook zien we dat de Eritrese doelgroep bijvoorbeeld sterk naar voren 
komt bij de cijfers van verzoekers om internationale bescherming, terwijl 
die groep vroeger enkel naar voren kwam in de cijfers over transitmi-
gratie. Een belangrijke vaststelling daarbij ook is dat er een enorme ver-
schuiving is geweest van het fenomeen naar Frankrijk. De cijfers heb ik 

12.02  Nicole de Moor, secrétaire 

d'État: Les services de police entre-
prennent actuellement moins d'ac-
tions en raison de la diminution des 
signalements et des nuisances 
constatées sur le terrain. L'ap-
proche sévère de la traite des êtres 
humains semble donc porter ses 
fruits. Le phénomène s'est déplacé 
dans une très large mesure vers la 
France. 
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daarnet al toegelicht in het antwoord op de vraag van de heer Vanden-
put. 
 
Het aantal intercepties van transmigranten is gedaald met 90 %. Onder 
meer door de sterkere beveiliging van onze havens stellen we op het 
terrein vast dat het fenomeen transitmigratie, dat eerder vooral plaats-
vond via vrachtwagens, verschuift naar small boats, een fenomeen dat 
men vanwege de kortere afstand over de Noordzee eerder in Frankrijk 
vaststelt dan bij ons. Niettemin, de acties die we opgezet hebben,  
moeten we uiteraard nog voortzetten. De Dienst Vreemdelingenzaken 
is ook altijd bereid om als partner aanwezig te zijn bij politieacties. Die 
politieacties hebben de voorbije jaren mee gezorgd voor de duidelijke 
daling van de transitmigratie. 
 
Voor vasthouding en verwijdering ligt de focus altijd op personen die 
strafbare feiten plegen. Dat geldt ook voor transitmigranten. U weet dat 
ik geen voorstander ben van het automatisch vasthouden van alle per-
sonen voor wie een terugkeer niet mogelijk is, vanwege het risico op 
refoulement bijvoorbeeld, zoals dat eerder, in 2018, wel gebeurde. 
 
In de top 5 van de herkomstlanden van transitmigranten in 2022 staan 
nog altijd Eritrea, Soedan en Afghanistan. U weet ook dat ons wettelijk 
kader bepaalt dat vrijheidsberoving moet plaatsvinden in het kader van 
een terugkeerprocedure. Onze aandacht moet prioritair gaan naar de 
aanpak van mensensmokkelaars, die mensenlevens op het spel zetten 
en daar steenrijk van worden. 
 
U vraagt mij ook naar extra initiatieven. Welnu, mijn kabinet en de 
Dienst Vreemdelingenzaken zitten regelmatig een COTER-werkgroep 
rond transitmigratie voor met verschillende actoren om het fenomeen te 
bespreken met alle betrokken partijen, om continu te bekijken of er nood 
is aan bijkomende maatregelen. 
 

Le nombre d'interceptions de mi-
grants en transit a chuté de 90 %. 
En raison notamment du renforce-
ment de la sécurité de nos ports, le 
phénomène se déplace vers les pe-
tites embarcations. La distance plus 
courte à parcourir pour traverser la 
mer du Nord explique que ces ten-
tatives soient plutôt effectuées à 
partir de la France, mais les actions 
que nous avons mises en place doi-
vent néanmoins être poursuivies. 
 
L'Office des étrangers est toujours 
disposé à être présent comme par-
tenaire lors des actions policières. 
Ces actions ont contribué à la nette 
diminution du problème au cours 
des dernières années. 
 
En ce qui concerne la détention et 
l'éloignement, l'accent est toujours 
mis sur les personnes qui commet-
tent des faits punissables, y compris 
parmi les migrants en transit. Je ne 
suis pas favorable à la détention 
systématique de toutes les per-
sonnes pour lesquelles un retour 
n'est pas possible, en raison du 
risque de refoulement. 
 
La loi stipule que la privation de li-
berté doit avoir lieu dans le cadre 
d'une procédure de retour. Notre at-
tention doit être concentrée prioritai-
rement sur la lutte contre les trafi-
quants d'êtres humains, qui mettent 
en danger des vies humaines et se 
remplissent ainsi les poches. 
 
Mon cabinet et l'Office des étran-
gers président régulièrement un 
groupe de travail chargé de la coor-
dination des retours concernant la 
migration de transit. L'objectif est 
d'examiner en permanence, avec 
toutes les parties concernées, si 
des mesures supplémentaires s'im-
posent.  
 

12.03  Tomas Roggeman (N-VA): Mevrouw de staatssecretaris, dank 

u voor uw antwoord. U zei dat er minder controles zijn omdat er minder 
aanwezigheid gemeld werd. Ik twijfel daaraan. Het werkt wel in twee 
richtingen: men stelt minder aanwezigheid vast omdat er minder con-
troles plaatsvinden. We zien dat er op de parkeerterreinen van Krui-
beke, Laarne, Waasmunster en Drongen op anderhalf jaar geen con-
troles hebben plaatsgevonden. Dat is wel zorgwekkend. Dan zal men 
daar inderdaad geen mensen aantreffen. 
 
Ik ben recentelijk op een aantal van die snelwegparkings geweest. Daar 

12.03  Tomas Roggeman (N-VA): 

J'en doute. Sur les parkings de Krui-
beke, Laarne, Waasmunster et 
Drongen, aucun contrôle n'a eu lieu 
au cours des 18 derniers mois. Cela 
explique effectivement qu'on n'inter-
cepte personne. 
 
Les aires d'autoroute de Wetteren et 
Waasmunster portent des traces 
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waren nog altijd de sporen te zien van recente migratiepogingen. Op de 
snelwegparking van Wetteren staan de deuren die normaal gezien voor 
vrachtwagens de toegang tot de snelweg moeten verhinderen wagen-
wijd open. In de onmiddellijke nabijheid is bovendien het hekwerk door-
geknipt. Er zijn sporen van recente indringing. 
 
Hetzelfde geldt voor de snelwegparking van Waasmunster. Daar vindt 
men duidelijke sporen van kampementen en van overnachtingen. Daar 
zijn vuurtjes gestookt. Daar zijn achtergelaten slaapzakken te vinden in 
de graskant. Daar worden dus duidelijk nog steeds daden van illegale 
migratie en inklimming gepleegd. 
 
Het gebrek aan controle is daarbij problematisch. Ik juich de initiatieven 
voor een verdere beveiliging van Zeebrugge volmondig toe, maar ver-
geet alstublieft niet de andere tussenstadia. Precies vanwege de grote 
focus op West-Vlaanderen is het aantal geregistreerde intercepties in 
Oost-Vlaanderen verhoudingsgewijs aan het toenemen. 
 
Ondanks het dalende totale aantal registraties verschuift het probleem 
een beetje. Vergeet dus alstublieft Oost-Vlaanderen niet in de terechte 
strijd tegen illegale migratie. 
 

évidentes de tentatives récentes de 
migration et d'intrusion. L'absence 
de contrôles est problématique. La 
secrétaire d'État ne peut pas oublier 
la Flandre orientale dans la lutte lé-
gitime contre la migration illégale.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

13 Vraag van Tomas Roggeman aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "De kordate aanpak van 

amokmakers op openbare plaatsen" (55037996C) 

13 Question de Tomas Roggeman à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "La fermeté à l'égard des 

fauteurs de troubles dans les lieux publics" (55037996C) 
 

13.01  Tomas Roggeman (N-VA): Mijnheer de voorzitter, mevrouw de 

staatssecretaris, collega’s, de voorbije jaren werden wij jaar na jaar ge-
confronteerd met het fenomeen waarbij jonge amokmakers in recrea-
tiedomeinen en aan de kust de boel op stelten zetten. Ik hoef het u niet 
uit te leggen; de beelden staan op ieders netvlies gebrand. Ook dit jaar 
kregen we jammer genoeg met enkele incidenten te maken en het ligt 
in de lijn van de verwachtingen dat er nog zullen volgen. Het gaat vaak 
over amokmakers uit Brussel. Af en toe bevinden zich onder hen ook 
personen zonder verblijfsrecht. Vorige zomer werden op die manier en-
kele mensen gearresteerd. 
 
Mevrouw de staatssecretaris, waarom worden personen zonder ver-
blijfsrecht die betrokken zijn bij incidenten en administratief worden aan-
gehouden niet meteen opgenomen in een gesloten centrum, met het 
oog op hun gedwongen terugkeer? 
 
Bent u er voorstander van om elke persoon zonder verblijfsrecht die 
administratief wordt aangehouden, onmiddellijk op te nemen in een ge-
sloten centrum? Is dat voor u geen zinvol idee? 
 
Bent u er voorstander van om elke persoon met een beperkt verblijfs-
recht die een criminele handeling stelt en administratief wordt aange-
houden, zijn of haar verblijfsrecht te ontnemen? 
 
Welke bijkomende maatregelen plant u samen met uw collega-minister 
Verlinden om recidivisme tegen te gaan bij amokmakers met een be-
perkt of zonder verblijfsrecht? 
 

13.01  Tomas Roggeman (N-VA): 

Chaque année, de jeunes fauteurs 
de troubles sèment le désordre 
dans des domaines récréatifs et à la 
côte. Ils viennent souvent de 
Bruxelles et comptent parfois dans 
leurs rangs des personnes dépour-
vues de titre de séjour. 
 
Que pense la secrétaire d'État de 
l'idée de placer immédiatement en 
centre fermé les personnes sans 
titre de séjour qui sont arrêtées ad-
ministrativement ou de retirer le titre 
de séjour limité aux personnes qui 
en bénéficient? Quelles mesures 
supplémentaires la secrétaire d'État 
entend-elle prendre pour lutter 
contre la récidive chez les fauteurs 
de troubles sans titre de séjour ou 
avec un titre de séjour limité?  
 

13.02 Staatssecretaris Nicole de Moor: Mijnheer Roggeman, dat 13.02  Nicole de Moor, secrétaire 

d'État: Ce type de comportement 
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amokmakers de boel op stelten zetten in recreatiedomeinen, is onaan-
vaardbaar en daartegen moet worden opgetreden. Laat dat duidelijk zijn 
De DVZ heeft in zijn statistieken echter geen aparte categorie voor 
amokmakers in recreatiedomeinen. Dat kunnen ook personen zijn die 
geen recht hebben op verblijf, maar dat kunnen we uit de statistieken 
niet afleiden, omdat we met bredere categorieën van inbreuken op de 
openbare orde werken, wat dergelijk amok maken duidelijk is. 
 
Mijnheer Roggeman, wie geen recht op verblijf heeft in België, dient ons 
land te verlaten. Ik ben wel degelijk de mening toegedaan dat wij ter 
zake nog strenger moeten zijn voor wie daarbovenop ook nog eens de 
openbare orde komt verstoren. Die groep wordt rechtstreeks naar een 
gedwongen vertrek toegeleid. In de mate van het mogelijke worden die 
personen ook vastgehouden en verwijderd. Dat doen wij dus vandaag 
al. 
 
Net zoals ik antwoordde op uw eerdere vraag, is vasthouding iets wat 
geval per geval en afhankelijk van het individuele dossier wordt beoor-
deeld. 
 
Regelmatig wordt het verblijfsrecht ingetrokken van personen die ver-
oordeeld worden voor criminele feiten. Zo’n intrekking moet natuurlijk 
binnen de marges blijven die de wet toelaat, en proportioneel zijn met 
de gepleegde feiten en de bredere situatie van de betrokkene, onder 
andere wat betreft de duur van zijn verblijf in ons land en eventuele fa-
miliebanden. Ik vertrouw op mijn administratie om daarin de juiste afwe-
gingen te maken.  
 
Mijnheer Roggeman, met betrekking tot het recidivisme moet u zich in 
de eerste plaats tot de minister van Binnenlandse Zaken en de minister 
van Justitie wenden. Mijn antwoord kan enkel mijn bevoegdheid betref-
fen, namelijk de mogelijke intrekking van het verblijfsrecht. 
 

est inacceptable. L'OE ne tient pas 
de données spécifiques à ce sujet. 
Une personne qui ne possède pas 
de titre de séjour en Belgique doit 
quitter notre pays. Si, en plus de 
cela, elle perturbe l'ordre public, la 
procédure de retour forcé doit être 
immédiatement engagée. Dans la 
mesure du possible, ces personnes 
seront également détenues et  
éloignées.  
 
La détention est examinée au cas 
par cas. Le droit de séjour de per-
sonnes condamnées pour des faits 
criminels est régulièrement retiré, 
mais ce retrait s'inscrit évidemment 
dans le cadre de la loi et en tenant 
compte des faits ainsi que de la si-
tuation de la personne concernée. 
 
Je dois renvoyer les questions sur la 
récidive vers la ministre de l'Inté-
rieur et le ministre de la Justice.  
 

13.03  Tomas Roggeman (N-VA): Mevrouw de staatssecretaris, ik ben 

blij dat u strenger wilt zijn voor wie de openbare orde verstoort en niet 
over een verblijfsstatuut beschikt. U wilt toeleiden naar een gedwongen 
uitwijzing. Ik hoop dat u dan ook over afzienbare tijd extra maatregelen 
zult nemen die in die richting gaan en ik breng u graag in herinnering 
dat er nog altijd plaatsen beschikbaar zijn in de gesloten centra. 
 

13.03  Tomas Roggeman (N-VA): 

Je me réjouis d'entendre que la se-
crétaire d'État entend agir plus fer-
mement. J'espère qu'elle prendra 
aussi, prochainement, des mesures 
dans ce sens. Je tiens également à 
souligner que des places demeu-
rent disponibles dans les centres 
fermés.  
 

De voorzitter: Ik dank u voor de suggestie, mijnheer Roggeman. 
 
L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

14 Questions jointes de 

- Hervé Rigot à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "La politique du CGRA par rapport au Venezuela" 
(55038086C) 
- Hervé Rigot à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "Les DPI compétents dans des métiers en pénu-
rie" (55038088C) 

14 Samengevoegde vragen van 

- Hervé Rigot aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "Het beleid van het CGVS met betrekking tot 
Venezuela" (55038086C) 
- Hervé Rigot aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "VIB's die opgeleid zijn voor een knelpuntbe-
roep" (55038088C) 
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14.01  Hervé Rigot (PS): Madame la secrétaire d'État, une famille d'ori-

gine syrienne mais installée de longue date au Venezuela a reçu un 
avis négatif en rapport à sa demande d'asile et est appelée prochaine-
ment à devoir quitter le centre d'accueil de Natoye. Selon le père de 
famille, elle n'est pas parvenue, aux yeux de l'administration compé-
tente, à prouver les menaces et les tentatives d'extorsion dont elle a fait 
l'objet au Venezuela dans un contexte de très fortes tensions politiques. 
 
Les enfants de la famille sont scolarisés au sein de l'Institut technique 
Félicien Rops depuis deux ans. Leur situation a mobilisé depuis plu-
sieurs jours les enseignants de l'établissement, qui ont notamment dé-
cidé de lancer une vaste pétition et ont entrepris de sensibiliser le 
monde politique namurois. 
 
Madame la secrétaire d'Etat, j'aimerais vous poser ces quelques ques-
tions: 
- Quelle est l'appréciation du CGRA par rapport au Vénézuela de ma-
nière générale? 
- Comment sont appréciées dans les demandes le niveau d'intégration 
et le fait d'avoir un excellent parcours scolaire? 
- Pourquoi les durées de procédures sont-elles si longues? 
 
Madame la secrétaire d'Etat, le cas d'une famille salvadorienne ayant 
reçu récemment une décision négative dans son dossier de demande 
d'asile me semble intéressant d'un point de vue général. En effet, nous 
sommes ici dans le cadre d'une famille de demandeurs dont les parents 
sont tous les deux formés dans des métiers en pénurie et apparemment 
susceptible d'intégrer rapidement le marché du travail. 
Leur intégration ne fait aucun doute au vu des différentes mobilisation, 
en ce compris au niveau des autorités publiques locales. 
Pour autant, ces différents éléments ne semblent pas être pris en con-
sidération dans l'examen de leur dossier. 
 
Mes questions sont donc les suivantes: 
- Quelle est l'appréciation générale de la situation au Salvador et, dans 
ce cadre, des demandes protection introduite par les ressortissants de 
ce pays? 
- De quelle manière les éléments d'intégration dans la société belge 
sont-ils pris en considération dans l'examen des demandes? 
- La circonstance de pouvoir répondre à des besoins manifestes sur le 
marché de l'emploi dans notre pays est-elle prise en considération dans 
l'appréciation de la situation générale des demandeurs? Ne serait-il pas 
pertinent, dans le cadre de l'examen des demandes au fond, de prendre 
en considération ces éléments - quitte à aiguiller les demandeurs vers 
une voie sure et légale plus porteuse que celle empruntée à l'introduc-
tion du dossier? 
 

14.01  Hervé Rigot (PS): Een fami-

lie van Syrische origine die in Vene-
zuela woont, kreeg met betrekking 
tot haar asielaanvraag een negatief 
advies. Volgens de vader was het 
gezin er niet in geslaagd om te be-
wijzen dat zij in Venezuela bedreigd 
werden en het slachtoffer waren van 
pogingen tot afpersing. De kinderen 
van het gezin gaan naar school in 
het ITCF Félicien Rops. De leer-
krachten van die school hebben  
acties opgezet en zijn een petitie 
gestart om de Naamse politieke we-
reld te sensibiliseren.  
 
Hoe schat het CGVS de situatie in 
Venezuela in? Hoe wordt er in de 
aanvragen rekening gehouden met 
het inburgeringsniveau en met de 
kwaliteit van het schooltraject? 
Waarom nemen de procedures zo-
veel tijd in beslag?  
 
Ook een Salvadoraanse familie 
werd naar aanleiding van haar asiel-
aanvraag geconfronteerd met een 
negatieve beslissing. De beide ou-
ders zijn opgeleid voor beroepen die 
bij ons knelpuntberoepen zijn en 
zouden dus snel deel kunnen uitma-
ken van de arbeidsmarkt. Aan hun 
inburgering valt er niet te twijfelen, 
gelet op de acties van de lokale be-
sturen, maar die elementen blijken 
niet in aanmerking genomen te wor-
den.  
 
Hoe wordt de situatie in El Salvador 
ingeschat? Wordt er met de integra-
tie in de Belgische maatschappij re-
kening gehouden? Wordt er reke-
ning gehouden met het feit dat men 
aan noden op de arbeidsmarkt kan 
tegemoetkomen? Zou het geen 
goed idee zijn om dat te doen, zelfs 
als dat betekent dat we de aanvra-
gers dan naar een veilig en wettelijk 
migratiekanaal moeten doorverwij-
zen?  
 

14.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État: Cher collègue, je vais ré-

pondre conjointement à vos questions concernant la demande d'asile 
et l'appréciation par le CGRA. 
 
Le CGRA détermine de manière indépendante sa politique à l'égard 
d'un pays d'origine sur base des informations objectives sur le pays re-
cueillies par son service de recherche. Chaque décision est prise après 
un examen individuel approfondi et un aperçu de la situation. La poli-
tique générale du CGRA pour le Venezuela et pour le Salvador peuvent 

14.02 Staatssecretaris Nicole de 

Moor: Het CGVS bepaalt onafhan-
kelijk en op basis van objectieve in-
formatie zijn beleid ten aanzien van 
een land van herkomst. Elke beslis-
sing wordt genomen na een grondig 
individueel onderzoek. Op de web-
site van het CGVS kan zijn alge-
mene beleid betreffende Venezuela 
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être consultées sur son site web. 
 
L'intégration éventuelle n'est pas un motif pour obtenir une protection 
internationale, comme prévu par la Convention de Genève et les direc-
tives européennes. Dans le même esprit, une intégration dans notre 
marché du travail national n'est pas un motif prévu par ces règles inter-
nationales et européennes. Les personnes qui ne bénéficient pas d'une 
protection internationale mais qui souhaitent venir travailler en Belgique 
peuvent introduire une demande de visa dans le cadre de la migration 
du travail à partir de leur pays d'origine.  
 
S'agissant de la durée de la procédure d'asile, l'afflux important des  
demandeurs de protection internationale est une des principales causes 
de l'augmentation de la charge de travail. Au niveau individuel, une du-
rée moyenne donne souvent une image déformée. Les délais de traite-
ment plus longs au CGRA ne concernent pas tous les dossiers, certains 
doivent être traités de manière accélérée ou prioritaire. 
 
Il convient aussi de noter que l'application du principe "premier entré, 
premier sorti" entraîne un allongement des délais de traitement des dé-
cisions prises pendant cette période. Le paradoxe réside donc dans le 
fait que plus on s'efforce, au cours d'une année de décisions donnée, 
de se débarrasser des anciennes charges de travail, plus le temps de 
traitement moyen augmente. 
 
L'importance et l'ancienneté de la charge de travail influe fortement sur 
le délai moyen de traitement des demandes de protection internatio-
nale. 
 

en El Salvador geraadpleegd wor-
den. 
 
Integratie, ook de integratie op de 
arbeidsmarkt, geeft geen aanleiding 
tot internationale bescherming zo-
als bepaald in de Conventie van Ge-
nève en de Europese richtlijnen. 
Personen die geen internationale 
bescherming genieten, maar wel in 
België willen werken, kunnen een 
visum aanvragen in het kader van 
de arbeidsmigratie. 
 
Wat de duur van de procedure be-
treft, wordt de toenemende werklast 
onder meer veroorzaakt door de 
toevloed van personen die om inter-
nationale bescherming verzoeken. 
De langere behandelingstermijnen 
bij het CGVS gelden niet voor alle 
dossiers, want sommige daarvan 
moeten versneld of prioritair behan-
deld worden. 
 
Door het principe first in, first out zijn 
de behandelingstermijnen voor de 
beslissingen overigens langer ge-
worden. Paradoxaal genoeg is het 
zo dat hoe meer inspanningen er tij-
dens een bepaald jaar van beslis-
singen geleverd worden om de ach-
terstand in te halen, hoe langer de 
gemiddelde behandelingstermijnen 
worden.  
 

14.03  Hervé Rigot (PS): Madame la secrétaire d'État, vous vous re-

tranchez derrière le cas individuel. Je ferais sans doute pareil. Néan-
moins, ce cas individuel met à nouveau en évidence quelque chose 
d'assez fou. Il ne faut pas donner une réponse à une demande de pro-
tection internationale lorsqu'on n'est pas dans les conditions. Mais ici, 
nous sommes dans un cas où des personnes peuvent nous offrir des 
forces vives dont nous avons besoin dans notre économie. C'est donc 
un atout pour les employeurs, pour les entreprises belges, un atout pour 
notre société et un atout pour elles aussi. 
 
Les renvoyer au pays pour qu'elles puissent introduire une demande 
pour finalement répondre à un besoin que nous connaissons tous n'a 
pas de sens. Il faut qu'on atterrisse autrement. À un moment donné, il 
faut oser dire que, dans ce cadre précis, nous avons un besoin com-
mun. Il y a une recherche d'emploi. Ces personnes ne seront pas dé-
pendantes de la société. Nous avons besoin d'elles pour faire tourner 
notre économie, générer du PIB et donc des moyens pour notre pays. 
Il faut que nous tirions les leçons de ce qu'a fait Angela Merkel avec les 
Syriens. Nous avons constaté que cela pouvait tirer l'économie vers le 
haut. Il faut de temps en temps pouvoir sortir du cadre général et oser 
l'exception. Nous aurions toutes et tous à y gagner! 
 

14.03  Hervé Rigot (PS): U ver-

schuilt zich achter een individueel 
geval. Dat illustreert echter de ab-
surditeit van het systeem, want die 
personen zijn een meerwaarde voor 
de werkgevers, de Belgische bedrij-
ven en onze samenleving.  
 
Ze terug naar hun land van her-
komst sturen opdat ze er een aan-
vraag zouden kunnen indienen om 
in een behoefte die we kennen te 
voorzien heeft geen zin. In dit kader 
delen we een gemeenschappelijk 
belang en zullen die mensen geen 
last voor de maatschappij zijn. We 
moeten lering trekken uit wat An-
gela Merkel met de Syriërs gedaan 
heeft, wat de Duitse economie ten 
goede gekomen is. We hebben er 
alles bij te winnen door buiten de 
gebaande paden te treden en moe-
ten van de regel durven afwijken!  
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L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

15 Question de Hervé Rigot à Nicole de Moor (Asile et Migration) sur "La situation sanitaire au centre 

de la Croix-Rouge de Jambes" (55038087C) 

15 Vraag van Hervé Rigot aan Nicole de Moor (Asiel en Migratie) over "De gezondheidssituatie in het 

Rode Kruiscentrum van Jambes" (55038087C) 
 

15.01  Hervé Rigot (PS): Madame la secrétaire d'État, nous finissons 

ensemble cette dernière session avec une question qui me touche par-
ticulièrement. 
 
Il s'agit d'un fait divers terrible. Une élève de l'Athénée Royal de Jambes 
d'origine pakistanaise, âgée de quinze ans, est morte de la diphtérie, 
voici une dizaine de jours. La diphtérie, on pensait ne plus en entendre 
parler en Belgique. Malheureusement, elle est toujours là. 
 
Au lendemain de ses obsèques, ses parents ont reçu un ordre de quitter 
le territoire. J'ose espérer que c'est un dramatique hasard du calendrier. 
La mobilisation de l'école et de ses élèves est grande contre le retour 
de cette famille qui est très bien intégrée et qui fait face à un drame 
terrible. 
 
Madame la secrétaire d'État, je m'inquiète du sort qui sera réservé à 
cette famille. Nous pouvons attendre un peu de compassion et de com-
préhension à son égard. 
 
Quelle est la situation sanitaire au centre de la Croix-Rouge de 
Jambes? J'ai lu tout à l'heure un article qui évoquait un manque de sys-
tématisation dans les contrôles médicaux. On n'en serait sans doute 
pas arrivé là s'il y avait eu un examen plus attentif. Quel suivi médical 
a-t-il été assuré pour cette jeune fille de quinze ans? Quelle est la situa-
tion actuelle de la famille? La question du retour ne pourrait-elle pas 
être revue au regard de ce drame dont cette famille est victime? Je dis 
"victime" car il me semble que – et Sciensano ne dit pas autre chose –
, si la famille avait été prise en charge comme il se doit avec la prudence 
nécessaire, nous n'en serions pas là aujourd'hui. 
 

15.01  Hervé Rigot (PS): Een Pa-

kistaanse leerlinge van het Athénée 
royal te Jambes is gestorven aan 
difterie. Ze was 15 jaar. De school 
en de leerlingen hebben een actie 
opgezet, want de – goed geïnte-
greerde – ouders van het meisje 
kregen daags na de uitvaart een be-
vel om het grondgebied te verlaten. 
We moeten blijk geven van mede-
dogen.  
 
Wat is de gezondheidssituatie in het 
Rode Kruiscentrum van Jambes? Er 
zouden niet systematisch genoeg 
medische controles uitgevoerd wor-
den. Hoe werd dit meisje medisch 
opgevolgd? Kan de situatie van de 
ouders niet herzien worden? Deze 
tragedie had zich nooit voltrokken 
als het gezin de juiste begeleiding 
gekregen had.  
 

15.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État: Monsieur Rigot, je tiens tout 

d'abord à exprimer mes condoléances à la famille et aux proches de la 
personne décédée. 
 
Ce faisant, je peux vous confirmer que la famille est toujours hébergée 
au centre. Cependant, je ne peux pas faire d'autres commentaires sur 
ce cas individuel d'asile. Le personnel a pris des mesures rapides et 
efficaces pour limiter autant que possible les risques sanitaires. Par 
conséquent, aucun nouveau cas de diphtérie n'a été signalé. 
 
La jeune fille a été transférée à l'hôpital très rapidement compte tenu de 
la gravité des symptômes mais elle y est malheureusement décédée. 
 

15.02 Staatssecretaris Nicole de 

Moor: Ik betuig mijn deelneming 
aan het gezin, dat nog steeds in het 
centrum verblijft. Ik kan evenwel 
geen commentaar geven bij deze 
individuele asielcasus. Het perso-
neel heeft de gezondheidsrisico's 
beperkt, en er werden geen verdere 
gevallen van difterie gemeld. Het 
meisje is overleden in het zieken-
huis waarheen ze werd overge-
bracht gezien de ernst van haar 
symptomen.  
 

15.03  Hervé Rigot (PS): Merci, madame la secrétaire d'Etat. J'entends 

bien. Je suis vraiment choqué par cette situation terrible et je me mets 
à la place des parents. J'ai moi-même un enfant et je n'ose imaginer 
quelle peine et quelle souffrance ils doivent éprouver aujourd'hui face à 
une situation dans laquelle ils sont absolument victimes. Ne parlons pas 
davantage de ce cas individuel. Néanmoins, je me pose aujourd'hui la 
question de l'aide médicale urgente, de l'accompagnement médical qui 
est donné et de la situation.  

15.03  Hervé Rigot (PS): Het ver-

driet van die ouders is niet te bevat-
ten. Ik stel me vragen bij de drin-
gende medische hulp die werd ver-
leend. Sciensano heeft opgemerkt 
dat de vaccinatiegraad bij asielzoe-
kers te laag is. Er is een kind gestor-
ven omdat ze door de mazen van 
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Je lis que Sciensano évoque qu'il y a ici manifestement une faiblesse 
dans le système. Dans ce constat de diphtérie, comme pour d'autres 
maladies telles que la rougeole, la couverture vaccinale est trop faible 
pour les demandeurs d'asile. Il aurait donc fallu une meilleure couver-
ture vaccinale qui, forcément, aurait évité ce drame. Cet enfant est 
passé entre les mailles du filet. Il n'a pas eu de chance. Il est tombé et 
il est mort, à cause de cela. Cela pourrait arriver demain à d'autres per-
sonnes, à d'autres demandeurs d'asile. Ce que je vous demande, c'est 
de prendre les mesures nécessaires. Ce n'est pas parce que cette ma-
ladie n'existe plus chez nous qu'elle n'est pas dormante et ne peut pas 
tuer. Nous en avons la preuve. Il faut donc prendre les mesures à cet 
égard.  
 
À l'égard de ces parents, vous avez exprimé vos plus sincères condo-
léances. Mais nous devons, à côté de cela, leur permettre d'utiliser 
toutes les voies de recours possible et de se faire entendre si ils esti-
ment qu'ils ont été victimes eux aussi d'un manquement. Le retour n'est 
pas envisageable aujourd'hui. Ces personnes doivent faire leur deuil, 
affronter ce drame et doivent défendre leurs droits, pour autant qu'elles 
aient envie de le faire. Mais il y a en tout cas quelque chose à faire.  
 

het net is geglipt. Dit drama hadden 
we kunnen voorkomen. Ik vraag u 
om maatregelen te nemen om te 
voorkomen dat deze bij ons nog 
maar zeer zelden de kop opste-
kende ziekte andere mensen zou 
doden. 
 
De ouders moeten de kans krijgen 
alle mogelijke rechtsmiddelen aan 
te wenden als ze menen dat ze het 
slachtoffer van een tekortkoming 
zijn geweest. We mogen hen nu niet 
belasten met dit terugkeerbevel; ze 
moeten kunnen opkomen voor hun 
rechten en moeten nu ook kunnen 
rouwen over hun dochter.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De voorzitter: Mevrouw de staatssecretaris, hierbij sluiten wij de werkzaamheden voor de eerste helft van 
het jaar af. 
 
De openbare commissievergadering wordt gesloten om 15.39 uur. 
La réunion publique de commission est levée à 15 h 39. 
 
  

 


